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פּערזאָנען: 


-רדכי מא זט 
: ר ח ל-ל א הו זײַן װײבּ. 

0 ס ר זײער עלטערע א 
0 ע נ,, זײער ייַנגערע טאָכטער, 

: ה ער י, זײן זין פון אַ יאָר צװאנציקי / 2 
5 אַלטער ליוואַי 
4 יונגער יי 
אברהם מאַ 

ר' עליע 

דיין 

ר' זלמן 

רי איצע 

ר' היים 

און נאָך יידן 


, 


ארבּעטער צאין שאַפּ : 


52 
ן 
6 פון רעגס. 
' 


/ קומט פּאָר אין ניוייאָרק. 



















ערשטער אקט 


דאָס עס-צימער אין מאָזעם הויז: אָרים אָבּער ריין צוגץ. 

9 קליבּן. רעכטם -- אַ שמאָלע האָל צוּם אַרױסגאַנג, אויך צוּ דער 
6 קיך; לינקם --- דאָס שלאָף:צימער. פוּן די אַלטע. -- אַ הײסעַר 
| יוּלי-אָװנט; 

- די אַלטע רחל-ל אה וויט דעם טיש צו סאַפּער?. 
גײט הין אוּן צוּריק פוּן קיך וו עס-צימער,. סײ די, די על. 

טערע טאָכטער פוּן אַ יאָר פערציק, שטײט בּיים 
מיש, זִי איז נאָר װאָס אַרינגעקוטען. 


רהל -לאהק.י יי / 


 -‏ צו װאָס זיצטוּ ניט? שטייסט שוין אויף שפּילקעס? װעסט דאָך 
| = מיט אוּנז סאַפּער, 


ס ײ די 
/ 


אַזאַ פאַרדרוּס: אַ גאַנצן טאָג, אַז איך שלעפּ זיך אַרוּם איבּער אַלע 
סטאָרס. : 


ר חל. ל א ה 


: 


װאָס דוּ װעסט קויפן, װעט זיין גוּט. ענין װעט אַ דאַנק גאָט ניט 
פעלן. : 





צוּ אַ חתונה-פּאַרטי קפך מען ניט | קוים 
פוֹלע געלט... | 


רהל-לאה 


אָבּער דוּ װעסט דאַך ניט גיין אויף אַ גאַנצער נאַכט װידער איבּער / 
די סטאָרס, 


סֹ לײ ףד 5 


זאָל שוין זיין אויף מאַרגן, איך בּין מיד, זעצט זיך 


2 6 ר חל.ל אַה 
| = װאָס מאַכט בּענין 


סײידי 


{ = ער איז אַלרײט. װעט קוּמען שפּעט אַ היים היינט, 


ר חל..ל א ה 


מעגסטוּ דאָך געװיס פאַרבּרענגען מיט אוּנז. שוין אַ װאָך צייט ניט 
געזען דיך, 


א 
: : 
װאָס מאַכט דער טאַטע? אַזױ שפּעט קוּמט ער פוּן שאפּ! 


רחה? לאה 
דוּ װייסט דאָד, בּיו װאַנען ער פאַרשלעפּט זיך אַ היים. 


: סײ די 
| אוּן ענין האָסטוּ געזען די טעג {' 


ר ח 5. 5 א ה 04 
װער קיּקט זי אָן. זי זיצט אין איר נייעם הױז אוּן װאַרט אויפן / 


6 








| סײדי 
װעט זיין שיין, אַז צוּ דער פּאַרטי װעט נאָך פיט זיין דאָס פאַרני. 7 
ששיר, ‏ ' 











ו 
























7 רחל.-לאה 
| =-װאָס רעדסטוּ? זי װעט זיך אַ מעשה אָנטוּן, איין קלייניקייט. קענסט 
- = גיט ענין... האָסט שוין געזען איר הז א פּאַלאַץ, זאָג איך דיר. 
אוּן ניט ווייט פוּן דאַנען. 
7 סיידי 


אַז װען האָבּ איך צײט געהאַט? אוּן מען קיּקט זי דען אָן! זײ. 
- דאַרף שוין קיינעם ניט... : 





רחל.-לאה 
שוועסטער אין אַמעריקע, 


0 | סײדי 


| == װאָס רעדסטוּ, מאַמע ? דוּ װייסט דאַך, טאַ װאָס רעדסטי ? 


: רחל-לאה 
אָבּער, אַ שוועסטער איז זי דיר, צי ניט ? 


סײי די 
אַז ווען האָבּ איך צייט געהאַט צוּ גיין צוּ איר ? אַז ס'איז אַזוי מיט 
אַמאָל געװאָרן.. . איך װעל דיר זאָגן דעם אמת, איך ווייס אפילוּ 
ניט איר אַדרעס... ווּ, אוּן דער טאַטע אין בּיין מסתּמא, איך 
= שטעל מיר פאַר, : 
רהל.- לאה 
- = שייך בּייז. דער מענטש איז אויסער זיך. איך האָבּ געמיינט נעכטן, 











װײניק עני, איו הערי נאָך} / 
סײדי 

| | װאָס איז הערי} 

! ר הל ל אה 


ער דערגייט אים די יאָרן, דעם אַלטן, אַז ס'איז ניט אױסצוּהאַלטן. 
רעדט אים אַקעגן. לאָזט אים דעם קאָפּ ניט אויפהייבּן.. . װאָלסט 


הערן נעכטן: סאַראַ מױל ער האָט אױף אים געעפנט. אוּן דער 


אַלטער, -- כאי װאַלט ער כאָטש אין װאָרט ענטפערן, שװיגט. 
ס איז מיר אַ גרויס חידוּש, טאַכטער, אָט דאָס שװייגן, װאָס ער 
שווייגט, 


ס יידי 


פארפאַלן, אַזױ איז עס שוין. צייט איר זאָלט װיסן. ניט דאָס ער= . 


שטע יאָר אין אַמעריקע, 


בה לילאה 


װאָס רעדסטוּ -- אַמעריקע, אָבּער עס טוּט דאָך װײי. אַ װױל יינגל, 
דאַכט זיך, אוּן װאָס עס װערט פוּן אים, -- קוּמט פוּן דער אַרבּעט, 
עסט אָפּ, שלינגט אָפּ אויף שנעל, שנעל, רעדט מיט קײנעם קײן 
װאָרט ניט אויס, אוּן אַז ער רעדט שוין יאָ, איז מיט אַזאַ גדלות, 
מיט אַזאַ בּייזקייט. פוּן װאַנען קוּמט עס צוּ אים ?. . . אָפּגעגעסן -- 


ניסאַ אים: שלעפּט זיך אַדוּם עפּעס מיט הברה.. . קיוּמט זוּנטאָג == = 
דערלאַנגט ער מיר די פּאַר דאַלער פאַרן עסן, אַזױ װי איך װאַלט 
; עווען אַ אַ פרעמדע צוּ אים, איך דערצייל עס גאָוניט דעם אַלטן 


איך שעם זיך, 


סיידי 
נוּ װאָס, מאַמע, אַלע זענען אַזױ, אין אַלע הייזער. 
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אַז גאָט ווייס, װאָס עס װעט זיין מיט אים. היינט, טאָמער איז אים :: 





ררח ל.ל א ה : : 
אָט בּיסטוּ דאָך גיט געװען אַזױ. װיפיל דוּ האָסט פאַרדינט, האָסט' / 
- אָפּגעגעבּן אין הויז. /" 








א סײידי 
: קע 
י אַ בֹּאִי איז אַנדערש. | 0 
0 ר ח ל. לא ה 
וי : 
א אוּן װיפיל װעט דער טאַטע נאָך קענען אַרבּעטן ? אַזאַ אַלטער מאַן,, 
0 שוין אַ זקן דאָך, בּיז הוּנדערט אוּן צװאָנציק יאָר. אין אַזױנֶע היצן 
= װאַלגערן זיך אין שאַפּ דאָרט, אין שמאַטעס. איך דאַרף דיר דען | 
דערציילן, װער דער טאַטע אין ‏ -- | 
א סיײידי 2 
: איך װייס, מאַמע, איך ווייס. 
יע | ר ח 5.5 א ה 
| ער קוּמט אַ היים, איז קוים װאָס ער שטייט אויף די פיס. ער האָט' 
| = גיט קיין צייט אָפּצוּעסן, פּאַלט ער, װי אַ פליג אַװעק. | 
סײידי 0 


מיר װעלן זען עפּעס טוּן איצט, מאַמע. אפשר אַרױסנעמען אים איג- 
גאַנצן פין שאַפּ. איך האָבּ שוין ויפיל מאָל אַלײן איבּערגערעדט מיט. 
מיין בּענין : מען דאַרף דעם טאַטן אַרויסָנעמען פוּן די רעגס. 


ר ח ל. 5 א ה 
שוין לאַנג צייט געװוען, טאָכטער. 


סײידי 


איך זאָג דאָך דיר. איך האָבּ שוין וִיפיל מאָל אַלײן איבּערגערעדט. 
אוּן איצט, אַז -- עני -- 
























ר רּחל-לאה 0 שא 
יע יאָ, װאָס רעדסטוּ -- עני, מען טאָר איר נאָמען פאַרן אַלטן ניט - 


אַרױסבּרענגען. 





סיי די 


6 ס'איז דאָך אָבּער שוין פאַרפאַלן, מאמע. ליוואַי איז דאָך שוין אַן : 
= איידעם אײערער, װאָס איז דאַ צוּ רעדן -- -- אע 
0 ' האַז דוּ ווייסט גאָרניט, װאָס פאַר אַן עקשן דער טאטע דיינער איז. 

א ער ווצט ניט מוחל זיין. אָט אַזאַ ייף איו ער שוין...- וועסט אים 


| = היינט גאַרניט דערקענען -- אַזױ פּאַרעלטערט איז ער געװאָרְן פאַר 
| = די עטלעכע טעג. נעכטן בּיי נאַכט שפּרינגט ער אַרױס פוּן בּעט, 
| = שוין האַלבּע נאַכט געװען, זעצט זיך בּיים טיש אוּן זיצט מיט אַן 
| = אוּנטערגעשפּאַרטן קאָפּ. זיצט אוּן שווייגט. , מרדכי, װאָס שלאָפּסטוּ 
| = ביט { * -- פרעג איך, די װאַנט ענטפערט -- אַזױ ענטפערט ער, 


: ס יי די 

2 -מאָדנע, אַנדערע עלטערן װאָלטן זיך גאָר געפרייט: אַן אָרים מיידל 
| === האָט חתונה מיט איר בּאָס זּן. עס טרעפט דען ניט אַזױגס אין ניּ. 
1 יאָרק ? נוּ, יע. איך פאַרשטײ, דער טאַטע דאַרף אודאי פילן שלעכט, 
=== װאָס ער אַרבּעט אויך ביי ליװאַי, אוּן נאָך בּיי די רעגס. . . אָבּער 
1 | איז דען אַ נײס, אַז אַ טאַטע אַרבּעט בּי אַן אײגן קינד אץן . 
א שצם 6 -- -- 

72 רח ל- לא ה 


2 | = װאָס רעדסטוּ? דוּ מיינסט דעם טאַטן אַרט, װאָס ער װעט דאַרפן 
!= אַרבּעטן בּיי זיין אײַגענעם איידעם, אָדער בּיי דעם אַלטן ליוואַי ; 
װאָס קען ער, אַ שטייגער, האָבּן צוּ מאָריסן ? אָצער איצט - נו, 


{ = מילא, עני איז אַ צעלאָזן מיידל, האָט ניט אָנגעפרעגט בּיי אוּנה - 
0 איז זי דאָך אַן אייגענע טאָכטער, אָבּער ער, ליװאַי, -- ער האָט ‏ / 
א 12 





















| דאַרפט.,. דער טאַטע איז 2 אַן אַרבּעטער בּיי זײי, 8 
האָט זיי געמעגט אָנשטײן אַרינצוּקוּמען אוּן דוּרכצוּרעדן 0 סאיר ‏ | 
הפקר, װאָס? 


ס יי די 
-בּיסט גערעכט, מאַמע, איך פאַרשטיי טאַקע ניט, גייט אַרוּם איבּערן שטוב 
גיט שיין. אַן עולה. נאָך אַלעמען האָט ער בּאַדאַרפט וויסן, װער 

- דער טאַטע איז... עס מאַכט ניט װאָס אַמעריקע,,, גײט צוּ צוּ דער. 

- = מאַטען אָבּער, גענוג, מאַמע, גענוּג -- פאַרפאַלן, 








ר ח ל.ל א ה 

- = איך װעל דיר זאָגן דעם אמת, איך הייבּ גאָר אָן צוּ טראַכטן : ווער- 
װייסט, צי איז עפּעס ניט, חלילה -- 

סײ די א 60 

װאָס מיינסטוּ, מאַמע ? | 0 

רחל.ל אה 

אַז ס'איז אַזױ, אין איילעניש געװאָרן בּיי זיי, 

: ידי = 

אי װאָס פאַלט דיר איין. 


אי רהל לאה ר 
י גמ װייסט דאָך, אַ יינג מיידל. איך װייס -- איך װיל עס גאָר פאַרך 
מויל ניט אַרוסברענגען 2 
עג 0 סיײידי 
אִי, װאָס דיר קען איינפאַלן. 


מען הערט, װי מען שליסט די טיר 
















אט 2 7 2 דחל-לאה א 702 
| = :אַודאי, הערי, זאָלסט זיך ניט קריגן מיט אים, הערסט.. 
| עם קוּמט אַריין ה ערי, אַ בּחורל פוּן אַ יאָר צװאָנציק. עו 


טראָגט דעם ראָק אוּן הוט אין האַנט, 






ה צ ר" 
-גוּד איוונינג. אי סיידי, העלאָו, פוּ, הייס. דזשי! : 
| = װאַרפט דעם ראָק אוּן הוט אויף אַ שטול, פּאַלט אַלײן אַרײן ְ 
-אִין אַ צװײטן שטוּל. / אעט א 

ס יי די 
װאָס מאַכסטוּ, הערי} / ; : ו 





: א הערי 0 
אַלרײט.. פיין, 
א : סײדי 
- = פֿאַרװאָס אַזױ שפּעט! 
02 = הצבי 
| = -געווען בּיים בּאַרבּער. איך פאָר אַװעק, מאָרגן. וצ 
1 רהל.לא ה 
2 װאָס הײיסט דוּ פאָרסט} ‏ / 
א ו : ן ן 
6 ה ערי 
0" -איך פאָר. דאטסאָל, : : 
7 6 יס יי די : 
| = װאָס איז מיט דיר ? קענסט ניט ענטפערן װי אַ מענטש1? 
2 הצרי 6 
|=װאָס זאָל זיין מיט מיר ? איך פאָר אין קאָונטרי, דאטסאָל. 
2 14 
: אֹ וֿ 





1 אָט אַזױ װי דוּ זעסט -- דאטסאָל אוּן דאטטאָל. מער קיין װאָרט ניש. - 


" 2 ה ע רי 
דוּ זעסט װי מען בּאדערט מיך, גיבּ מיר עסן, איך האָבּ קיין צייט 


= ביט. 







סֹ ל5 דֹ פַּ 
ווילסט גאָרניט זיין אויף עניס פּאַרטין 


הערי 
, אִי דאָנט קער *. איך האָבּ אינגאַנצן צויי װאָכן װאַקײשאַן גע- 
קראָגן, װעל איך זיך אַוועקזעצן װאַרטן אויף אַ פּאַרטי, עני װעט 
אויסקוּמען אָן מיר אויך. 
ר ח ל. ל א ה 
זעסט דאָך --- אים אַרט עס גאָרניט. 
ה ערי 
, דאָן בּאדער מי ", גיבּ מיר עסן 
סֹ יי ד 5 
| = װען איך בּין אויף דיין פּלאַץ, מאַמע, װאָלט איך אים ניט געגעבּן 
קײַן. צסן, 
| ה ערי 
ניטאָ טאַקע קיין רעסטאָראַנען אין ניוּ-יאָרק, װי מיינסטו ? דוּ גיסט 
מיר עסן, צי ניט ? אַז ניט גיי איך שוין אַװעק. 
: 6 מיײי דיי 
זע, װי ער סטראַשעט דאָס. װאָס טוּט זיך דאָ ? בּיסט משוּגעי 
הערי, 
15 


: די ? אט 3 
ר לי 4 א 2 עי 
א : : טע 
אי : 5 : = א בע 
8 ֹ 6 ש?. 
0 יי ָ א 
ְ אי 5 הע לאט אל אל 
: גי אל יי . 4 : 
3 אכ 4 6 4 זי 


א 


ישא *ןי 
מע 


א 
א 
1 


4 
רטש ייג 












ער הצר 0 
עי 
אע די 


יא 
ר 


6 


א יע יי 
6 א ע : : 















ידע ש : , ( 5 ) . 4 
חל שי יז הי א 50 : 4 אע פֶּ 1 
אל לא , 1 ן 


|ס'איז מיר הײיס אוּן איר דרײט מיר אַ קאָפּ. צוּם טײװל. / 


ר 





סע ס יי די 
דוּ מיינסט, די מאַמע איז אַ דינסט יעדערן צוּ דערלאַנגען עסן 
בּאַזוּנדער. קענסט װאַרטן בּיז אַלע װעלן עסן 






ה ערי | 
איך קען ניט װאַרטן. איך האָבּ ניט קיין צײַט. 






4 רהל-לאה 


יע 
. אי 
לע יי הא 





דערלאַנגט איִם עסן 


א װאָס איז דאָ צוּ רעדן. ס'איז עוין אַלץ איינס, 


א 


יי 5, = 


יע עב 
ריע יי 
יי = אל 


יֹ 


ו הצרי 






אוב איר װעט מיך אַפוּלע בּאַדערן, קלײבּ איך זיך אינגאַנצך / 
ארויס פוּן דאַנען. 0 
0 : | סײד! 
יװער לאָזט דיך ניט? 

ה ערי 


איך װעל עס טאַקע טוּן. עס קריכט מיר שוין פוֹן האַלז 
ערע ריד אוּן אַלל מיטאַנאַנדער. 


8 רהיייאה 
לאָז אים שוין. עס -- נאָר שווייג כאָטש, 


הערי עסט שנעל. מען העָרט װי מען שליסט די מיר, 









א א 8 


גייט שוין דער טאַטע. 
: אָפּ אנִן קיף : 

א = עס קוּמט אַרײן מרד כֿי מ אוע אוּן דֹעַר בּאָררער א בּרהם 
מי אַליץ. בּיידע עַלטעבע יידן. ם א וע איבּער ועכציק. גרוי, אַ 
שאַרפֿער,, ענערגישער פּנים מיט יעַנער פֿאַרשלאָסענעַר פאַרגלן. 
װערטקייט, - װאָס מען בּאַגעגנט אָפּט אויף די פּנימער פוּן עלטע. 
2 רע יידן אין ניז-יאָרק, ער מראָגט אַן אַלטן צעטראַמפּלטן ראָק, 
מיט אוֹיסגער'בּעֶנע אַרבּל. ער קוטט אַרײַן מיד אוּן נאָבֿלעטיק, 
אַזױ װי צר װאָלט זיך מיט קינעם ניט אָנגעקערט אין הו 
צר טוט פפעם אַ מורמל מיטן מױל אוּן מען װײסט ניט צי ער 












זאָנט ; נוטן אָװנט, צי עפּעם אַנדערש. ם ײ ד י גייט אים אַנט | 
קענן, רח'ל. ל א ה קוּמט אַרױם פוּן קיך. הע רי עסט אוּן קערט 
זיך ניט אָפּ. מ אַ ל יץ זאָגט גוּטן אָװנט אוּן קערש זיך צוריק 

אִין האָל, צוּ זיין צימער. 









ס ײדי 
גוטן אַװנט, טאטע. 
| מאזע 
2 0 2 
| | | ס יו : | 
ס'איז זיה הייס? א 


: 5 


ם אַן ע זאָגט גאָרניט, גײט אַרײן אִין בּעדוום. חל.ל את 


ד 


הײבּט אָן בּרענגען צום טיש דאָס עסן. 





4 ר = 1 ס יי דיי 


העלפן דיר, מאַמע?. 


אע -;רחל-לאה 







מען דאָרף ניט. זעץ זיך צוּם טיש. 


שמאַטעס (2) 


מען דאַרף שוין אָנצינדן פייער. 


לויפט אין קיך, בּרענגט אַ שװעבּעלע אוּן צינדט אָן דנם גאַז, 
זעצט זיך צוּם טיש, 





מאַזע קוּמט ארוים אָן אַ ראָק מיט אַ יאַרמוּלקע אױפן קאָפּ, 


2 גײט אין קיך זיך װאַשן, קוּמט אַרײן, מאַכט המוציא, זעצט זיך, 
ק7ט 6 | = אויך אַזױ מ אַליץ: -- רחל-לא ה גיסט פֿאַנאַנדער 
ישש , ראָס עסן, דערלאַנגט יעדן. זעצט זיך אַלײן אויך 
0 : געבּן מאַזען; 
סײידי : ר 
שטשאַװ ? דאָס איז טאַקע גוּט היינט. י 2 





אַלע עסן שטיל | 

ה ע רי האָט שו'ן אָפּגעגעסן - הײבּט זיך אויף, נעמט ויץ א 
1 הו 

ראָק אוּן הוּט --- װיל גײ - 


ט 





סײדי 0 
גײסט שוין אַװעק } | : 5 
ה ערי 0 
יאָ. איך דאַרף נאָך עפּעס קויפן צוּם װעג, אע 
ם אַ זע חײבּט אויף די אויגן אויף אים, לאָוט זי צוּריק א 
אַראָפּ. זאָגט גאָרניט שי 

ר הל לאה 


הערי, זוּן מיינער, פאָר נאָך ניט, װאַרט אַ פּאָר טעג. 


א ה ערי 
 |‏ / װאָס װעל איך װאַרטן ? גוּד נייט! 
א אָּ -- שטילשװײגן 
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.יע יבר ר ש),.-ד 4 יט אי" ) יע 2 ;= איטדשטע ‏ 2/עש. יט פערט שי יי עיד יז 
40 יט גי אש שש יי 62 אי על 
יב אד ר עשר ,א בי אט א 


= 


ר ח ל.ל א ה 
ווייסט, מרדכי, ער פאָרט אין קאָוּנטרי. אינמיטן דרינען האָט זיך 
אים פאַרװאָלט קאָונטרי. 
מאַזע 
איך פרעג דיך דען, װוּאַהין ער פאָרט ? צוּ סײידין װאָס מאַכט בּעני; 


סײ די 
אַ דאַנק, טאַטע. ער איז אַיועק ערגעץ פאַר בּיזנעס.,. אַ שווערער 
טאָג היינט געװען צוּ אַרבּעטן, יאָ, טאַנע ? 


מאַזע 
פאַרשטייט זיך, זומער איז ניט װוינטער, 


מאליץ 
אָ, הייס געווען היינט אין שאַפּ -- אַ דערשטיקעניש, 


מאַזע 
נוּ, פאָרט מען אין קאָונטרי, 
מאליץ 
װאָס עפּעס אין קאָונטרי } 
מאַזע 
נו, יאָ. אַז ס'איז הס הײבּט מען זיך אויף אוּן מען פאָרט אין 
קאָונטרי, 
מאַליץ 
יר'מרדכי איז בּייז היינט, 
מאַזע 


װאָס, . בּייז גאָר ‏ 
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רהל לאה 


- נאָר מילכיקס. זיץ, איך װעל אַלײן וי 


גייט אין קיך 


== 


יםאַוץ שצפט אָן אַ גלאָז זאָדע-װאַסעֲר פון אַ פּלאַש, טרינקפ 
אויס מיט איין זיפ 1 


א סײדי 
- פּראָסטע װאַסער איז געזוּנטער, טאַטע. דערלאַנגען דיר 4 


מאַז ע 
מען דאַרף ניט, זיץ, | 
0 -- שטיל -- 


פייט די 


4 


װאָס הערט זיך עפּעס בּיי אייך, מיסטער מאַליץ ? 


ו מאַליץ 
| = װאָס זאָל זיך הערן ? אט. 


20 סײדי 
איר אַרבּעט מיטן טאַטן אויף איין פלאָר ! 


מא ליץ 
אַנקעגן װאָס פרעגט איר } | 





6 








א אָנ בּיז היינט זענען - מיר געווען נאָענטע 
נעבּן צווייטן שטייען מיר, א | 





װאָס מײַנט איר: בּין היינט 


מאַ ליץ 
איך װײס, מען זאָגט בי אונז, אַז ר' מרדכין װעט מען איצט 
אַװעָקשטעלן. בּיי אַן אַנדער אַרבּעט, 


מאַזע 
מיט צאָרן 
װאָס? 
:0 
ס- די 
טאַטע -- 
מאליץ. : 


| איך װייס, אַלע רעדן אַי, נוּ, אודאי -- װאָס אין שייך -- 


0 ה מאזע 
איר זענט אַ שוטה. 


ס יי די 


2 מאליץ 


אָט אַזוי איז ער. שוין, דער טאַטע אייערער. אַ קלוגער יד -- אָבּער 
|אַ כּעסן, זאָל גאָט שומר ומציל זין. אוּן װאָס אין דאָ צוּ כּעסן 


וְ 
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זיך ? אַלעמען טוּט הנאה. שוֹין צייט טאַקע ר' מרדכי זאָל פּטוּײ ‏ 
װערן פוּן די שמאַטעס. 


מאזע 
איר װעט אַנטשװיגן װערן, צי ניט?... װאָס טוּט די מאַמץ 
דאָרט אַזױ לאַנג? יאָרן נעמט עס בּײ איר, 


ס יל ױֹ :א 
מאַמע ! 
ר ח ל-ל א ה 
איך גיי שוין. איך קום שוין. 


מאליץ 
עס קען זיין מיר װעלן בּאַלד אַלע האָבּן קאונטרי:.} 
ס ײדרי 
װאָס מיינט איר, מיסטער מאליץ? 
מאליץ 


אוּנזער; יידן רערן דאָך װעגן אַ סטריק. 


פ לל דיל 
שפּרינגט אויף, = צעַלאַכט זיך 
װאָס, טיסטער מאַליץ? איר -- סטרייקן? 


מאליץ 
װאָס איז דאָ צוּ לאַכן? אַז מיר זענען אַלטע לײט אין שוין+ 


ס ידידי 


אמת, טאַטע? 
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מאזע 
אוּן אַז אמת? 

פיט 7 5 
סאַמע, דוּ הערסט -- דער טאַטע אוּן מיכטער מאַליץ גײען 


מטרייקן, 


ר ח ?= 5 א ה 


קוּמט אַרײן מיט אַ שיטל זוּפּ אין האַנט, שטייט אַ דערשראָקענע 
אינמיַטן שמובּ 


װאָס? סטרייקן גאָר? 


ײ 


די 
דוּ הערסט דאָך, מיסטער מאַליץ אַלײן זאָגט, 


מאַליץ 
הלואי װאָלט עס געװען אמת. רעון רעדט מען שוין לאַנג. 
צִי עס װעט עפּעס אַרױסקומען -- שטילענקערהײט רעדן זעגען 
אונזערע אַלטע לײט בּריות, אָבּער טוּן... 

מאַזע 


גיבּ שוין דאָס עסן, װאָס שטײסטוּ? 


ר ה ל- לאה 
ו 


טײילט ראָם עסן 


אוי, איך האַלט ניט אויס. 


מבאַליץ 


3 מרדכי װעט נאָך זיין אוּנזער פירער. 
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" םא וע טוט אייף אים אַ קוק, ברענט אִים דוּרך טיט די, 
| מיןט יו 
אי : אט 
- פֿאַרװאָס האָסטוּ גאָרניט דערציילט, טאַטע ? או, אַ שיינע מע 
דער טאַטע װעט נאָך סטרייקן בּיי זיין אייגענעם מחוּתּן.... / 


םא לי ך 


מאַזע 


שמאַטניקעס!,, צו סירין אוּן װאָס איז מיט דיר אַװי די שמחה} ‏ / 


1 


סײַדי 

עס געפעלט מיר. אַ סטרייק פוּן אַ יּניאַן אַלטע לייט. אַזױנס איז / 

נאָך אין ניוּ-יאָרק ניט געווען. | | 07 
מאַליץ 

איר מיינט --- מיר װעלן ניט קענען? 

פאַר אונז אויך אָננעמען. 


מאַזע 
מיט בּטגל 
אָנגעמען ? אַזױ! 1 


מאַליץ | 
מיר װעלן האָבּן מאָרגן אַ מיטינג, אוּן אַ רעדנער װעט קוּמען... 


מאַזע 
צוט, -- א רעדנערץן 


אי 


: וו מאליץ 
מיר װעלן פאָדערן װייניקער שטוּנדן, מער שכירות... 


2: 





אַז דאָס פעלט אייך שוין גאָרניט. 





6 מאַליץ | 
6 װאָס הייסט ? אוּן אַ ליכטיקערן שאַפּ. ניט אַזאַ קבר. שטויבּ, ענג. 


| מאַזע 
- אַ ליכטיקערן שאַפּ! -- אַ גװאַלטיקע מעשה. ניט אַזאָ קבר -- אַ 


(/ליכטיקערן;. . | 
: 
סיײ די 
װאָס רעדסטוּ, טאַטע ? 
מאַזע 
מוחל, מוחל, 1 
אי 1 מֹּ 8 פִּ 5 ץ 
װאָס הייסט ? 
מאַזע 
אָן מיר, אָן מיר. איך דאַרף ניט. איך דאַרף ניט קיין ליכטיקערן.. ‏ 
אַלטע שמאַטניקעס וילן זיין מיט לייטן גלייך -- -- מוזל, מוחל, 
א מען קלינגט אין טיר -- בּ ײ דע פֿ רויע | שפּרינגען אויף ו 
0 סײידי : אט 


04 |איך גי עפענען. 
:א טא יש זיך אין האָל -- מען הצרט צניס קול 

0 רחל אע יט 
עני. פאַרפיר ניט קיין קריג יעצט, מרדכי, 





מאַזע 
לערן מיך ניט קיין דרך-ארץ. א 
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סײדי 
לױיפט אַרײן 
מאָריט אויך, מיט ענין. 


עס קוּמען אַרײן עני אוּן מאָריס ליװואַיג בּיידע גע* 
קליידט נאָך. דער לעצטע גֶר מאָדע 


פמאריס ליװאי 
, גד איונינג ". 


עני 
4 0 , העלאָר"! 


ר ח ל.לא ה 

אָ, אַזױנע געסט. אַ גוּט יאָר אייך, 
גיים זי אַנקענן. צעטומלט. 
א טמ אַ זע זיצט אויף זיין פּלאין, טוּט אַ שאָקל מיטּן קאָפּ. אַ לש, 

: פֿילן זיך פֿאַרלוירן 
עני 

א : צוּ = מאָריסן 

דאָס איז מיין שװעסטער, מיסעס פינק. | 


יי מאַריס ליװאי 
א גִי די האַנט צוּ סידין 
| , האוּ דוּ יוּדוּ *", מיסעס פינק. 


סֹ 55 וה 5 
, האוּ דוּ יוּדבֿ *, מיסטער ליוואַי. זיצט בּיי אונז. 
| : צעני ׂ' 
צוּ מאָריסן שטיל 


0 רעד יידיש דאָ. 


6 0 


': 


מאָריס. | 
אַ דאַנק, אַ דאַנק. זעצט זיך אוף אַ שטוּל, װאָם ס י ד י טראָגט אונטער 
דאַכט זיך, אַז איך זע מיסטער מאַליץ,. איר װױינט אויך דאָ, מיס- 
טער מאַליץ } 
מאַליץ 
טוּט זיך אַ הײבּ 


יאָ, איך װוין אויך דאָ. 
ר ח ל: לא ה 
זעצט זיך בּיים טיש. קוּמט מיט אוּנז עסן 
מאָ ריס 
מיר האָבּן נאָר װאָס געהאַט סאַפּער, אַ דאַנק. 


עני 
מאָריס האָט מיך אויפגענוּמען אין אַ רעסטאָראַן. 


ר ח ל. לא ה 
אפשר װילט איר. װילסטוּ... אַ קאַלטן טרוּנק,., פֿאַרשעמט איךף 
ווייס שוין גאַרניט װי צוּ זאָגן 
סײ דכ 
לאַכֿט 
די מאַמע װייסט ניט װי צוּ רעדן צוּ אייך, מיסטער ליואַי, צִי זױּ 
זאָל אייך זאָגן דוּ, צי זי / זאָל אייך אירצן. 


מאָריס 
שמײכֿלט 


װאָס הייסט ! 


| אודאי ניט אירצן. מאָריס, אַזױ רוף אים. אוּן די 
װאָס עפּעס מיסטער ליואי? 


ר ח ל. ל א ה 
איך װײס! אז ער האַלט זיך פרעמד צוּ אוּנז. נוּ, אודאי, 4 
אייגן קינד שוין איצט - אודאי װאָלט איך װעלן -- - אינגאַנצן 
אײנמאָל בּײי אוּנז אין הױז געװען -- ו 
עני : 
מאָריס האַלט זיך ניט פרעמד, מאי, ער איז נאָר זייעֶר בּיי, / 
מאָריס רעדט אַלעמאָל מיט מיר װעגן אייך. ניט אמת, מאָריס / 








יו מאָריס : 

44 איך בּין טאקע זײער בּיזי לעצטנס. | 

6 עני 

שש ו 

8 דער גאַנצער שאַפּ אויף אים, 

אט | ר חל=לאה : 6 
0 איר קוּמט צוּ אוּנז אָפּגעגעֶסענע שוין. איז ניט אַ הרפּה. פאַרף ‏ - 
2 גייט גאָר אין רעסטאָראַן -- 

2 | : עני | 

= א מאַמע, עס מאַכט ניט, מאָריס װעט װעֶרן היימישער, ניט אמת / 
צ מאָריס? : י ) 
ו 

ה; | ו דרייט דעם הוּט אין האַנט 

= נוּ, יאָ. 

א 








א , ר חיל- לאה : 

{ = אַרױסגעגאַנגען. ער האָט דאַך ניט מיין צייט מיט אַלעמען אינ= 
| = איינעם צוּ עסן -- װעט מסתּמא בּאלד אַרײנקוּמען -- דוּ זאָגסט: 
- = װערן הײמיש -- מען דאַרף נאָך װערן? מֿאָריס איז אפשר 
- = גאָרניט שוּלדיק אַזױ -- דוּ, עני, שלעכטע מױד, דוּ -- 


א | 
א : 7 עּ ג 5 
!= נוּ. נוּ, מאַמע, צוּ מאָריסן זאָג עפּעס דעם טאַטן, רעד צוּ אים, 
6 מ א ריס 
אַז איך װײיס ניט װאָס צוּ זאָגן 
: עני 
- = כֵּא. דוּ װייסט, מיר האָבּן דאָך שוֹין אַרײנגעקראָגן די פאָרנַי= 
טשור, 
2 א מאַזע 
טע : איראָניש 
אל 
א עני 
װאָלסט זען, מאַ, אַ דרעסער -- װוֹנדער. 
א 1 רחל:-לא ה 
| = אבי דוּ האָסט געציטערט, ער װעט ניט אַרײנקוּמען 





0 : עני 
- = טאַקע נאָר װאָס מיט אַ פּאָר שעה צוּריק. איצט װעֶט זיין פיין. 


29 





טאַקע זוּנטאָג די פּאַרטי. . . דאָס זעגען מיר אייך געקוּמען אָנזאָג. 


מאַזע 
מיט דערועלבּע- איראָני 


לאַדט איר אוּנז, הייסט עס, איין.., 5 


צני 
װאָס הייסט. מיר זענען עקסטרע געקוּמען. מאָריס זאָגט: ער װיל ױ 
אויך גיין מיט מיר לאַדן אייך. ניט אמת, מאַריס ? 
מאַזע 
זײַער. פיין, . זייער פיין. מאַריס. אהיין-= 


סײדי 
טאַטע! 


צבי 
זאָלסט זאָגן דיין בּענין אויך. מען דאַרף דען שיקן עקסטרע אייב- 
לאַדוּנגען ? איר װעט דאָך קוּמען אַזױ, 


ס יײַ די 
װי דענקסטוּ? 
ע ני 


זוּנטאָג אַכט אַ זייגער. זאָלסט קוּמען פרי... אין איר אויך, מיס. 
טער מאַליץ... ניט אמת, מאָריס ? 


מאליץ 
איך װײס, װאָס בּין איך ; 


עני 
קוּמט, קוּמט, 
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מאָריס 
שטעלט זיך אויף. מיט אוּטגעדוּלך 
יד װעלן שוין גיין, ענ, 
-צנ5 
יאָ, יאָ, מיר'ץ שוין גיין. מאָריס איז אַזױ בּיד, 


רחל*לאה 
אײבּיק בּיז. אפילו אין אָװנט ? 


עני 
װאָס מיינסטוּ, מאַ, דער גאַנצער שאַפּ ליגט דאָך אויף אים. און 
איצט נאָך אַבּיסל טראָבּל... איך װײס -- די אַלטע לײט רעדן 
וועגן אַ סטרייק אינמיטן דרינען -- 
מאָריס 
עני, הער אוֹיף. , קאַם, קאַם ". 


עני 
דער טאַטע האָט דיר גאָרניט דערציילט, מאַ? 
ר חל ל א ה 
איך ווייס, װאָס װצט ער מיר דערציילן } 
ציי 
איר אויך, מיסטער מאַליץ? 


מ אַל י'ץ דרייט זיך אױפֿן שטוּל אין פאַרלעגנהײט 
עני 
אוּן דוּ, טאַטע, אויך ? 


: מאַזע 
וי אָפּגעבּריט 
װאָס מיינסטו -- אויך ? װאָס עפּעס -- אויך ! 
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: רטאַטע, טאַטע. -- 
יי זע ועצט ויך צוריק, זיינצ נאָולעכבֿער 





, וואט איז די מעטער װיט +ּ ? לעטס גאָ ". 


צצי ,2 0 0 
איך פרעג. איך טאָר ניט פרעגן 1... , גוּד נײט אָל". װעט אי / 
קומען? / | | | 





וא : םי די 5 
| = װאַרט, איך גי אויך מיט אייך. 


עני 
גוּט, קוּם. 


מאָריס 
עצוד נײם", ול : 
גײט אַרױים מיט ענין 

סיידי | : 
אל גײענדיק נאָך זיי. צוּ די אַלטע 


ר ח ל. ל א ה 


גיי געזוגט, טאַכטער, 


שטיל -- רהל. לאה װישט בשהאלטענערהייי די אויגן { אלט 
זיך איין פֿוּן צוּ װײַנען 
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2 מאליץ. | 
6 | = הײכּט זיך אויה 0 
; מידאַ רף גיין אָפּרוּן אַ בּיסל, 
אָפּ אין האָל צוּ זיך אין צימעל 


 ;‏ אַ זע פּאַרשטעלט מיט בּיידע הענט, אוּן זיין גאַנץ װעון פילט. 
זיך פֿאַלט צוזאַמען 





רחל.לאה | : 
ניט אַנטשלאָסן ‏ / ' : 
װאָס בּיסטוּ געצליבן אַזױ א מרדכי ? האָסט דאָך שוין ניט פאַרעני ‏ . 
| דיקט דאָס עסן אפילגּ, א 
מאַזע 
זאָל שוין זיין. 


רחהל.-לאה 
- = װאָס, בּיסט זייער מיד ? 
מאַזע 
איך װייס װאָס דוּ רעדסט דאָרט -- מיד. װי אַלעמאָל -- מיד; 


יֹ 


ר הל ל אה 

: = איך ווייס שוין גאָרניט װי אַװי צוּ רעדן צו דיר.., איך װיל זאָגן 
שי מאַזע 

| װאָס ! 
רהל. לאה 


= איך פאַרשטיי דאָך אַלץ -- דיך פאַרשטײ איך -- אֶבֹּעֹ... 


מאַזע 
| == װאָס אָבּער ? װאָס װילסטוּ נאָך האָבן פוּן מיר ? שווייג באטש די 


1 
שמאַטעסס (3) / | | לאט 





ר הל?: לאה 


פונדעסטוועגן איז ניט גוּט געװען, װאָס דוּ בּיסט געזעסן אַזױ פרעמך. 
אוּן קיין װאָרט ניט אַרױסגערעדט צוּ די קינדער, 


| מאַזע 
װי אַזױ אַנדערש זאָל זיצן אַ פרעמדער, אױבּ ניט פרעמד... 


ר חל לאה 
מרדכי, װאָס רעדסטוּ ? װאָס זענען עס פאַר אַ ריד ! 


מאַזע 
רחל-לאה, איך בּעט דיך, שווייג, 


ר ח *: לאה 
וי קען מען עס הערן אַזױנע ריד ? ס'איז ניט אמת װאָס דוּ זאָגסט, 
אַז דוּ בּיסט אַ פרעמדער, אָדער זיי זענען פרעמדע. ניט אמת... 
װי קענסטוּ אַזױי רעד ? מען קען דאַך מינען, אַז עני האָט גאָט 
וייסט װאָס אַפּגעטאַן - -- 


מ אַזע 
אָך, רבּוני-דעלמא , , , פויוע זיי זענען אוּנז געקומען אָנזאָגן, אַז זי 
מאַכן א פּאַרטי =- נו גוט. מאכן זײי. זאָלן זי מאַכן+. = - הים 


זאָגט עפּעס ? װעט זיײן אַ פּאַרטי. װעט זין אַ פּאַרטי-- נוּ, גוּט 
װעט זיין -- מיינסט פאַר אוּנז מאַכט מען דִי פּאַרטי? -- זי 
האָט דאָך איצט זיך איינגעקויפט עפּעס אין שענעון יחוּס, פַאַר= 
שטײיסט. מיסטער ליואי, עפּעס אַ קלייניקייט -- מיסטער ליוא -- 
נוּ, גוּט -- איצט פאַרשטייסטוּ מיך, װעט שוין זיין װאַרעמער צוּ אַר= 
בּעטן בּיי מיסטער ליואיס רעגס, הײמישער -- אַײגענע שמאַ: 
טעס געװאָרן, פאַרשטײסט -- 


ר ח ל:-לאה 
מרדכי, װי קאָנסטוּ אַזױ רעדן! 
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מֿאַזע 
װי װילסטו זֹאֵל איך רעדן? -- זי האָבּן חתוּנה געהאַט -- האָבּן 
זי עפּעס אַנגעפרעגט בּיי אוּנז? זײי האָבּן אוּנז דערצײלט? אַזױ 
װי מיר זענען גאָר אויף דער װעלט ניטאָ -- ניטאָ -- מאַכן 
זײ גאָר אַ פּאַרטי -- נוּ, װעט מען גײן מכתּמא. 


כחמל : לאה 
מכתמא ! 


מ אז ע 
מען װעט גין. מען װעט גין. ציטער ניט, 


ר'ח 5 - לאה 


עס קען זײן, מרדכי, אַז דוּ בּיזט אַלײן אַבּיסל שוּלדיק: אַז דוּ 


װאַרפסט אָן אַזאַ קעלט, אַזאַ טרױעָר -- 


מ אזע 

איך װאַרף אָן אױף זײ קעלט אוּן טרויער, צי זײי אויף מיר? -- 
אַז מיר זענען דאָך אינגאַנצן זײיטיקע, בּאַזייטיקטע -- אױף אוּנז 
װאַרפט מען קעלט אוּן טרויער, אױיף אוּנז -- זי איז אוּנז גע= 
קוּמען אָנזאָגן, צז זי האָט שוין אַיײנגעקראָגן דאָס פאָרניטשורי 
נו, איז װאָס זאָל איך זאָגן? פין, זײער פיין 


ר חל: 5א ה 
אוי, אוי, װי קען מען עס הערן אַזינע רײד! 


מאַזע 

װען עמעצער װאָלט געהערט, װי איך רעד, װאָלט ער כּאמת 
געמײינט, אַז גאָט װײסט, װאָס עס האָט פּאַסירט בּיי אוּנז אין 
הױז - אמת טאַקע, קין שרעקלעכס האָט ניט פּאַסירט - 
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מסתּמא טוּט זיך אַזוֹי אומעטוּם, איך װײיס -- אָבּער איך זע זאַכך / 
אַנדערש -- איך זיץ מיר אין שאַפּ אין אַ װינקל אוּן קלײבּ ‏ 
| שמאַטעס אוּן איך װיל מען זאָל מיך לאָז צוּרוּ, מען זאָל מיף . 
ניט טשעפּען -- איך דאַרף ניט קין רעי, איך דצַרף ניט קין 
פּאַרטיס -- איך דאַרף ניט -- די קינדער גײען אַװעק פוּן מיר, 
האַקן אָפּ מיין לעבּן אינגאַנצן, די יידן אין שאַפּ פאַרשטײען מיך 
אויך ניט -- אי זאָג איך עפּעס? נוּ, גוּט, זאָל זיין אַז -- 
אָבּער קיין געפאַלענער דאַרף איך דאָך'ניט זין! -- אױבּ מיר 
איז בּאַשערט אױיסצוגײין אין שאַפּ צװישן שמאַטעס -- איז זאָל 
בֿאָטש זיין שטיל -- זאָל כאָטש זײן שאַ -- אַלײן, איך בִין 
אַלײן אי 





ר חל-לאה, פֿאַר דער גאַנצער צייט װאָס מאַוע רעדט, רוקט 
זיך אָפּ פוּן טיש אַליץ נענטער צוּם קיף טיט אַ פּניִם, װאָס װעט 
בּאַלך אױסברעכֿן אין אַ געװיין. אפ אין קיף. פֿוּן דאָרט דערהערט 


זיך דער אוֹיסבּרוּךְ פוּן איר געװיין. 


מאַזל 
ציטערט אויף 
װיינט, װײנט -- װאָס װײנסטו דאָרט! -- מש אַ געשוײ װאָס 
װייסנטוּ דאָרט ? 
דאָס געװויין האַקט זיך אֶפּ מיטאַמאָל --- מאַזע. נעמט צוזאַטען 


דעם אוּנטערשמן טייל פוּן זיין פּנים טיט אַלע פֿינגער פּון זיַן 
האַנט. שעפּטשעט דאָס בּענטשן זיצנדיק אוּמבּאַװעגלעך. 


פאָרהאַנג 


נש 
ושׁ 










טאַטע. 


װאָס? 


טאַטע! 


צעמסט 


צווייטער אקט 


שבּת נאַכֿט: די זעלבּע סצענע. פינטטער, קיי נער איז ניטאָ. עס / 
הערט זיך װי מען שליסט די טיר פוּן האָל, טרים: --- עס קוּמט 
אַדײן דער דער א ער מ אַוע אָנגעטאָן בק זעצט זיך 
בּיים מיש אוּן זיצט אין דער פינסטער. הײבּט זיך אױף, צינדטי 
אָן דעם גאַו. גײם אַרוּם אַן אױפֿגערעגטער הין און צוריק, 
זוכט אוים אַ גמרא, זעצט זיך אנּן הײבּט אָן לערנען. האַקט זיך 
אָפּ פּלוּצלינג, פּאַרלעשט דעם גאַז אוּן צינדט אָן אַ ליכֿט, װאָס 
ער ווכט אוֹיס. ‏ היבּט אָן פֿונדאָסנײ לערנען בּיי דעם שיין פֿנן 
ליכט. קיין װערטער הערט מען נימ, גאָר עפּעס א שטילן 

א מורמל -- עם קומט אַרײן סײי די אױך אַן 

אױסגעפוצטע; שטעלט זיך אָפּ אַ פאַרװונדערטע: קוקט 

אױפֿן אַלטן, מ אַ ז ע מאַכט זיך, אַז ער זעט זי 
ניט, בּײיגט זיך נידעריקער איבּערן ספֿר 


ס יי די 


מאַזע הײבּט אוף דעם קאָפּ. ס'איז דאָך מיאוּס פאַר לייטן, 


* סֹ יי ך * 
אוּן גייסט אַװעק אינמיטן שמחה. 
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מאַזע 
װעט זיין אַ שמחה אָן מיר. 

סײַ די 
טוּסט אָפּ אַמאָל אַזױ, אַז סאיז -- -- 


מאַוע ‏ 
װאָס אי } 
סײדי 
ס'איז אַ חרפּה, 
מאַזע 
איך האָבּ לעצטנס אַנגעהױבּן פאַרשטײין: בּיסט איבּעריק -- גײ 
אַװעק. : 
סײידי 


ס'איז ניט מער װי צוּ להכעיס, טאַטע. קוּם צוּריק, איך בּעט דיך. 
מ אַזע 

דוּ הערסט דאָך, װאָס איך זאָג דיר : מען דאַרף מיך ניט. 
סיי 57 


טוּ עס צוּליבּ דער מאַמען. זי זיצט שוין ד; ר: אוּן װײנט. ניט הע- 


רי, ניט דוֹ, 

מאַזע 
זאָל זי אויך גיין אַ היים, 

סײ די 


זייער שיין װעט עס אויסזען... אוּן איך זע ניט, װאָס האָסטוּ זיך 
מיטאַמאָל אַזױ בּאַלײידיקט... 
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' מאַוע 
דוּ זעסט ניט ? װאַלסט געװאָלט מען זאָל מיך אָננעמען פאַרן ארק 
אוּן אַרױסװאַרפן } 


8 "די 5 
איך זאָג דיר אַפן, טאַטע, ס'איז ניט שיין. 


מאַזע 
גיי, ‏ װאָס װילסטוּ פוּן מיר ? װאָס בּיסטוּ מיר נאָכגעלאָפּן! לאָזט 
מיך אַליין זיין, לאָזט מיך צוּרוּ. איך בּין שוין מיד. לאָזט מיך. . 


סײידי 
ניים צו נאַענץ 
טאַטע, איך בּעט דיך, מאַך ניט קיין לייטישע געלעכטער. װאָס װעט 
מען זאָגן ? דער אייגענער טאַטע אין אַנטלאָפן אינמיטן. װאָס איז 
דאָרט אַזױינס געװען? -- זאָג. 


מאַזע 
איך האָכבּ דיר ניט װאָס צוּ זאָגן. איך האָבּ ניט. איך װיל דאָרט ניט 
זיין אוּן שוין, 
טוט זיך אַרײן אין ספר 


פ ‏ די 


אַז אין אלץ זעסטוּ קריוודעס. ס'האָט זיך דיר עפעס געדאַכט... 
קוּם, טאַטע, 8 אוע עַנטפֿערט ניט אַזאַ עקשן האָבּ איך נאָך איף 
מייז לעבּן ניט געזען. 


מאַזע 


פוּן היינט אָן בּין איך אַן עקשן. גענוג, 


סייַדל5 
ייסטו טאַקע ניט מאַזע גראָבט זיִך אײן טיפער אין ספר אוּן לערנט -י 
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יש 


בּין איך טאַקע אַװעק צוּ מיין פּלאץ דאַ איו מין פּלאַץ. 


כּאַלד װעסטוּ האָבּן דאָ די מאַמען אויך אַלעמען. מען הערט ה 


רהל.לאח קוּמט אָן אָט גייט די מאַמע אויך, צוּ די מאַמעַן אין האָל 2 
זאַלסט אים בּרענגען, מאַמע, הערסט. 


די י אפ 
די אָפּ 


ר חל לאה 
קוּמט אַרײין 


אויף מיינע שונאימס קעפּ. טפוּ זאָל עס װערן, 
מאזע 
קוקנדיק פוּן ספר אַרױס 
װאָס שרייסטוּ אַזײי? 
רח 5:: לאה 


האָסטוּ געזען אַזױנס? -- אינמיטן דרינען האָט אים אָנגעשפּאַרט 
דער למדו. האָט זיך אַװעקגעֶועצט לער -- נעף 


מאַזע א 
שטייט דיר ניט אָן? 


רח?-: לאה 


צעשרייט יו נאָך העכער 


װוּ מען דאַרף אוּן װוּ מען דאַרף ניט קוּמסטוּ אַרױס מיט דײ 


נץ גענג. האָט זיך אַנגעבּלאָץ מיטאַמאָל. װאָס? װען? - איף 
מיינע שונאימס קעפּ. איך גיבּ אַ קוק -- ניטאַ אים. כּבוד איז 
ער געקוּמען זוּכן צװישן אַמעריקאַנער יינגעלייט. װאָס גײען זײַ 


דיך אָן! אַ מענטש דאַרף װיסן זיין פּלאַץ. האָסטוּ געוען אַװינס. ‏ 


מאַזע 
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מיט טרערן 


ער, 


י: : מאצוצ . 
-װאָס װײנסטוּ, נאַרישע יידענע. דיין איידעם װעט זיך דאָס האַרץ 
ניט אָפּעטן דערפוּן / 


זיר ח ל- לאה 
ער װעט זיין אַ חכם - װאָס פאַר אַ כּבוד האָט זיך דיר פאַר= 
װאָלט מיטאַמאָל, : | 


מאַזע 
אַז װער זוּכט כּבוד? 


רחל.. לא ה 


זאָג מיר, אַדרבּא, װאָס האָסטוּ געכאַפּט הענט אוּן פיס אוּן. 


אַנטלאַפן ? 
: מפֿאַזע 

װאָס האָבּ איך דיר װאָס צוּ זאָגן? איך װיל קינעם ניט מאַכן 
ענג. מיר אין גוּט דאָ, אין מיינע פיר װענט. שטילי אַ מחיה 


רה ל- אהת 
באַפּט אַרױס דאָס ספר פוּן זיין האַנט 

דוּ װעסט ניט לערנען, איצט איז ניט די צײיט אױף דעם. סייון 
דוּ װילסט זיך מיט מיר צעקריגן. זאָלסט מיר שוין גײן צוריק. 
דוּ הערסט! עני איז ניט אוּנזער קינד, װאָס? 

נעמט אים פאַר אַ האַנט און שלעפּט אים. מ אַ וע לאָוט ויף 

שלעפּן, גייט איר נאָך בּיזן טיר און רײסט זיך אַרוום מיטאַמאָל 

| פֿון אירע הענט 
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/דחל לאה ר 


ידע שמחה סוּז אוּנז פאַרשטערט װערן דאָס -- זײ, דאָס -- / 





מאַ זע 
פעסט 

איך גי ניט! רחל.ל א ה לאָוט זיך אראָפּ אווף אַ שטול אין פאַרצװײפֿלונב 
אַז דער אָטעם פאַרכאַפּט מיר דאָרט. דער אָטעם. אוּן די פיס 
וו ערן אַזױ װי אוּנטערגעהאקטע, דאַכט זיך, אַן אײיגענע טאָכטער, 
האַ, אן אייגענער איידעם -- אוּן די פיס װערן װי אונטערגע*+ + 
האַקט -- װער זּכט כּבוד ? װער דאַרף זייער כּבוד ? -- אָך רבּונו- 
דעלמא, רגונו-דעלמא... אוב אפילוּ כּבוד -- איז װאָס? אַ טאַטע 
איז נאָך גאָרניט אַזאַ לעצטע זאַך מען זאָל אים ניט דאַרפן אַָפּ- 
נעמען קיין יאָרן. אָבּער, װאָס רעדסטוּ? װער זוּכט כּבוד { עפּעס 
אַנדערש, עפּעס אַנדערש -- 


ר ח ל.ל א ה 
איך ווייס ניט, װאָס דוּ רעדסט דאָרט. 


מאַזע 


דוּ האָסט בּאַדאַרפט זען מאָריס פּנים יעדעס מאָל, װען ער האָט 
מיך בּאַדאַרפט פאַרשטעלן פאַר זיינע קרובים, פריינט -- בּיונעס- 
לייט, פאַרשטײיסטוּ מיך, אַזױנע מענטשן -- װי זאָל איך עס דיר 
זאַגן? אַך, דוּ װאַלסט זען זיין פּנים! הינט עֹנָי, -- אַן אמתער 
רחמנות אויף איר, איך זאָג דיר. אַזױ גערייטלט זיך פאַר חרפּה, 
װאָס זי האָט נעבּעך אַזא ניט לייטישן טאַטן -- - אוּן סאיו ניט 
געווען, װער עס זאָל זיך פאר איר אָננעמען, פאַרענטפערן זי, אַז 
זי איז ניט שוּלדיק -- נוּ, טאַקע, װאָס אין זי שוּלדיק? -- ,דאָס 
איז מיין טאַטע, מיסטער מאַזע?" -- אַזױ שטיל זאָגט זי עס, מיט 
אַ האַלבּן קול, אוּן אירע אויגן לאָזן זיך אַרוּנטער צוּ דער ערד..- 
נוּ, זאָג אַלײן, פאַרװאַס קוּמט איר אַװױ פיל חרפּה? - - רבונו- 
דעלמא -- רחל.ל אה װינט נאַר דוּ טוּסט אוּן װיינסט. אוּן װאָס -- 
נעם, טוּ זיך פאַנאַנדער אוּן בּלײיבּ אינדערהיים. אַך, דוּ מיינסט. 
טאקע, אַז איך בּין אַזא נאַר צוּ עקשנען זיך פאַר אַ בּיסל כּבוד, 
װאָס מען האָט בּאַדאַרפט מיר געבּן אוּן ניט געגעבּן - דאָס װײס 
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איך שוין פוּן לאַנג. מען האָט מיר בּאַדאַרפט געבּן אַ בּיסעלע כּבוד 
און ניט געגעבּן -- נוּ, איז ניט - אָבּער עפּעס אַנדערש. אַן אַני 
דער ענין ליגט אין דעם, גאַר אַן אַנדער ענין ליגט אין דעם, גאָר 
אַן אַנדער ענין -- ציט:רט אוֹיף װייסטוּ װאָס, רחל-לאה, הײבּ זיך 
אויף אוּן גי אַלײַן. 


דח 7.5 א ה 
קוּם אויך- 


מאַ זע 


ניין איצט איז מיר שוין קלאַר. פריער האַמְטוּ מיך נאָך געלענט 
איבּעררעדן. איך בּין דאַך אַ טאַטע, פונדעסטװעגן; מיין האַרץ, 


מיינסטו, האַט מיר ניט װיי געטון  -‏ - איצט שוין ניט, מיין האַר 
טוט מיר שין מעה. ניט'. װײַ, - גײן . איצט בּין איך ניט ק"ו 
טאַטע, 

ר חל- לאה 


װאָס רעדסטו} 


מ א הע 


האָבּ ניט קיין מורא, איך זאָנ זיך, חלילה, ניט אַפּ פוּן מיינע קינ. 
דער. נאָך אַלעמען זענען זיי דאָך נִיט קיין ערגערע פוּן אַלע אַנדע- 
רע קינדער, אוּן אפילוּ הערי -- - אָט אַזױ איז דאָס. איך האָבּ 
עס שוין לאַנג געזען אוּן געװאַרט נאָר, װאָס פוּן דעם װעט אַרױס: 
קוּמען -- אַזאַ חשבּון פיר איך מיט זיך. אי פאַר מיר. אי פאַר זיי. 
מעג איך דאָך אַמאָל אַנהײבּן טראַכטן װעגן אוּנטערפירן דעס סך. 
הכּל -- ניט אַזױ, רחל-לאה ? דער סך הכל איז שוין אַבּער פאַר 
2 אלין, טאר עי - גיט =+ -- איצט בין אִיךְ ניט קין טאַטע. 
ניין, עפּעס אַנדערש, אַן אַנדער ענין -- 
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ר ח ל.ל אה 
שפּרינגט אויף מיט קראַפֿט 


4 
בי 


מיר טאָרן דאָס ניט טוּן. הערסט, װאָס איך זאָג דיר. מיין נאַרי- / 
שער שכל בּאַנעמט עס ניט. מען טאָר ניט. אױף אַ קינדס שמחה / 


דאַרף מען זיין. אויף אַ קיגדס שמחה מוּז מען זיין מ אַוּע בּאַטראַכֿט 
מיט גרוים נײגעריקיט. איך בּין אַ פּראָסטע ידענע. אַ מאַמע. איךף / 
פּאַרשטיי ניט,, װאָס דוּ רעדסט דאָרט. װאָס פאַר אַ חשבּון אויף מײן - 
קאָפּ? -- אָבּער איך זאָג דיר, אַז דוּ זינדיקסט, מרדכי. איך זע ניט / 
װאָס דוּ האָסט געמאַכט אַזאַ ‏ טאַראַראַםס היינט? -- נוּ, זענען אַלע 
געסט ניט וי דוֹ, איז אַ בּיסעלע ניט היימלעך. -- איז װאָס; 


מאַוע 


:אַך, װאָס רעדסטוּ ? 


רח ל.-לא ה 


שעמט מען זִיךְ אַ בּיסעלע מיט אוּנז. -- נוּ, איז װאָס? אַז זי זע. 
נען אַלע יינגעלייט, היינט-װועלטיקע, אַמעריקאַנער * -- 


מאַזע 


אך, װאָס רעדסטו -- אַמעריקאַנער; װער האָט עפּעס צוּ אַמערי. * 


קאַנער ? -- 

| רהל לאה | 
איז װאָס-זשע ? : 

מאַזע 

פאַרשטייסט -- -- טוט א מאַך מיט דעו האַנט ניטאָ װאָס צוּ רעדן 
ניטאָ. 
רחל.ל א ה 
רשע ! 








= 


- רשע -- רשע... רבּונו-דעלמא... 


 צזַאמ‎ 


וויגט זיך אוּם איבּערן ספֿר. כּלײבּט דערנאָך זיצן גלייך 
אגן הייבּט זיך אוֹיף אָוּן גייט אןּ 


ער זעצט זיך צוריק אויף זיין אָרט 


עס קומען אַריין ע בי אוּן דער אַל ט עַר לי װו אַי. יי 
אַנגעמאָן 0 :מעָסיק. דער אַלטער ליװאַי, אַג 
מוטיקער ייד פֿון אַ יאָר פופֿציק, --- ספּאָרטיש, ‏ מיט אַ 
צילינדער און שטעקן 


אַלטצר ליװ אי 

: פרײלעך 

דאָס געפעלט מיר, זעסטוּ, ענילע, -- דאָס איז װוּנדערבּאַר. אַ ליכט.. 
אַ ספר. 


פּאַ, האַ, פּאַ, קום צוּריק. 


צ לט עה ?יוו אי 


- - = װאָס, טאַקע בּרוגז געװאָרן, מחוּתּן ? 


מאַזע 


- = איך בּין ניט בּרוגז, הלילה. 


א 





אַלטצר ליװ אי 


אָט דאָס װאָס איך טענה. װאָס איז דאָ בּרוגז צוּ װערן?... אוּן 


צוּריקרעדנדיק, װאָס מיר. אַלטע לייט, מ'שטייגס געזאָגט, קענען 
זיך שוין פרייען. זאָלן זיי הוּליען, דאָס יינגװאַרג, מיין איך. זאָלן 
זי הוּליען, זייער צייט..,. -- אוּן מיר, אַלטע לייט, -- ניט אמת,. 
מחוּתּן { -- מיר דאַרפן גיין שלאָפן. שלאָפן, װי איך בּין אַ ייד... 
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װונדערבּאַר, װו. דערבּאַר.. אַ ליכט, אַ ספר.., װאָס ענילע, טאַקע / 
אַפוּלע גלעזלעך שוין אַרײנגעכאַפּט? איך מין - איך.. 


מאַזע שטעלט זיך אויף אַ שׂטוּל און צינדט אָן דעס גאָז, לעשט 


אויס דאָס ליבט 


עני 
איך האָבּ ניט געצילט, װײוט אוס אַ היבּש בּיסל... פּאַ, נוּ 
בּעט זיך איבּער. קוּם. 


צלספר "ליה אל 
לאָז מקך ענילע. איך װעל שין איינטענהן... דוּ זאָגסט אַרײן= 
געכאַפּט אָבּער ס'איז גאָרניט. אָט נעם איך בּאַלר אוּן גיי מיר 
אַ היים אַװעק. װאָס טיגן מיר, אַלטע לײט ? שטערן נאָר. -- 
ניט אמת, מחוּתּן?.,. , איז נִיט װונדערבּאַר ? גיי, גיי, ענילע צוּ 
דיין שמחה,,. איך װעל שוין אַלײן., װאָס מײינסטוּ דיר עפּעס? 
זענען פֿיר ניט קײַן לאַנדסלײט : גי ציק ענולט 


ע ה 5 
װעסטוּ קוּמען, פּאַ? 


אלטצר ליװאי 
איך װעל שון זען, גיי, גיי, ענילע עני װיל גײן לאָז פיך דיר 
אַ קוש טון, -- װאָס לױפסטוּ! אַ שװער מעג מען אוך אַ 
קוּש געבּן, קוּשט זי נוּ לױף, לױף -- איך װעל שוין זע עני אַ 
אַ טײער קינד, איך זאָג אייך, וינט זי האָט געאַרבּעט בּיי מיר 
האָב איך פוּן איר נחת אַ טײער קינד. 


זוּכט װוּ צוּ ועצן זיך 


מאַול 
דערלאַנגט אים אַ שטול 
איצט, 


אַלסצר ליװ אי 
זעצט זיך 


דיינקס" -- אָט, װי איר זעט, אײן בּיסעלע גענוּמען בּין איך 


שוין אַן אַנדער מענטש -- ניט פאר אונז, אַלטע לײט, צוּ 
ט רינקען. אָבּער עס מאַכֿט ניט. איך זינדיק ניט. איך האָבּ. אַ 
דאַנק גאָט, ניט װאָס צוּ זינדיקן. טאַנצט מען ניט װי זײ, -- 


לאָזט מען זיי איבּער געזונטערהײט אוּן מען גײט אַהײם,. קין 
:בּייז, חלילה, 


מאַזע 
נ א, 


אצלטצר ליװ אי 


אָבּער אַ סוֹד װעל איך איך זאָג, מחוּתּן. אַז איך װעל נאָר 


װעלן טרייסל איך זײי אויס אַלעמען פוּן אַרבּל, -- אָט די אַלע 
יינגעלייטלעך, װאָס איר האָט געזען דאָרט. -- מײנען -- גאַנצע 


יקנאקערס. בּיזנעסלייט אין אַמעריקע. װאָס װייסן זיי פוּן בַּן= 


נעס? - אױף אַלעם פאַרטיקן גע וּמען -- כע,. כע - אָט 


זאָלן זי פּוּװון מיט אַ פּושקאַרט אָנהײבּן, אָט די קנאַקערס -- 


גאָר פונדאָסנײ אָנהײבּן, װי איך מיט צװאָנציק יאָר צוּריק -- 
מיט אַ פּושקאַרט, -- שטופּן, שטוּפּן דאָס װעגעלע מיט די צויי 
רעולעך -- פכֿע, כע -- 


מאַזע 
נו, יאָ. 
אפלטער-ליןהראי 


אַ דאַנק גאָט, איך זינדיק ניט. ‏ געשטוּפּט דאָס ועגעלע, גע= 


שטופּט, געשטוּפּט, -- אַבּער דערשטוּפּט -- איך האָבּ ניט ליב 


| צוּ בּאַרימען זיך, -- אָבּער סאיז גוּט צוּ דערמאַנען ‏ עס אין 


פריידן, װוייל װאָס איז זיך צוּ שעמען? אין אַמעריקע, בּרוּך= 


השם, איז עֶס קיין שאַנדע ניט -- סאי אַ גרויסע קוּנץ דאָס װױָ= 
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געלע, זאָג איך אייך. אוּ, אַ גרויסע קונץ - אוּן מען. דאַרף 0 


עס שטוּפן, מען טוּן שטוּפּן דאָס װעגעלע -- מען מוּו שטופן, 
מען מוּז, מען מוּן נו, נעמט אַזאַ ייד, װי איה - 


מאַזע 
װאָס איך? 


אפלטצר ליװ אי 


איך מיין, חלילה, גאָרניט. האָט קיין פאַראיבּל ניט. אָט אַז 
זענט איר שוין, זינט איך קען איך, אַ שאַרפער ייד - איך 
זאָג נאַר: מען דאַרף ניט אַרוּנטערלאָון די נאָז -- אודאי איו 
דאַ ניַס אזוי װי דאָרט, , אין די אלד קאָונטרי'; אוּן נים אה" 
װי עס פּאַסט פאַר אַזאַ יידן װי איר -- אַן אַנדער װעֶלט. 
אַן אנדעֶר װעצלט - 


מבאַזע 


װאָס מיינט איר צוּ זאָגן? 


אַלטצר ליװאי 
- אי מײן, חלילה, 'גאַר ניט. איך זאָג נאָר ‏ - מיט רוגום פמין} 
פריינט, קען מען גאָרניט אויפטוּן -- 


שװוערע כּווץַ. מ אַ זע הױבּט זיך אויף אַן אוֹיפגערעגטער. 


אַלטער. ליװ אי 
אַז איר זענט אַ מאָדנער ייד, דאַכט זיך װאָס -- אוּן אי- זענט 


שוין בּרוגז געװאָרן -- זעצט זיך, זעצט זיך.. 


מ אַ זע 
איך בּין ניט בּרוגז אויף קיינעם, 
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2 אלטצר ליתאי 
גיין. האָט זיך מיר נאָר אױיסגעדאַכט אַױי.. אוּן איר װײסט, 
װאָס איך װעל איך זאָגן, מחוּתּן: איר זענט טאַקע אַנדערש װײ 
אלע. איך געדענק איך נאָך פֿונדערהײם, -- װער געדענקט 
עס ניט די מאַזעס?,. האָכּ איך טאַקע שין אַליײן פאַר די לעצ2 
טע טעג געטראַכט: ר' מרדכין דאַרף מען אַװעקשטעלן בי אַ 
רײינערער אַרבּעט... 


מאַ זע 
שפּרינגט אוֹיף 


הלילה, חלילה, װער זאָגט עפּעס.. / 


אַלטער ליװ אי 
װאָס הײסט? אַז מיר גיבּן אייך אַ לייכטערן דושאבּ. 


מאַזע 
אַז איך פאַרלאנג ניט, איך כאַרלאַנג ניט קיין לײיכטערן דזשאַבּ, 


אלטער ליװ א 
איך פּאַרשטיי אייך ניט. איך האָבּ שוין גערערט אַפילו מיט 
טאָריסן. ער זאָגט אויךי. 


מאַוע 
פּעסט 
איך פאַרלאַנג ניט. איך װיל ניט. גאָר ניט. 


| אל טצר "יװ אי 
היינט גיי װײס. איך טענה דאָך אייך: עס קען ניט זיין.. 


| מאַזע 
װאָס קען ניט זיין} 
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| שמאַטעס 4) 


אַלּטער 5 יװאֵי | : 
אָט, איך װייס װאָס זי רעדן דאָרט... מכּח דעם סטרייק כלומרטט / 
זי זאָגן: איר ארך. און איך טענה: עס קען ניט זין דאַף =" | 
נאָך איצט -- 2 





װאַס איז איצט; 


אל טצר ליה אי 
איך מיין חלילה גאָרניט. . . זעצט אייך. װאָס איו מיט אייך { 


מאַזע 
אַרוּמגײענדיק 


איר גיט אַ זאָג -- איצט.,, װאָס איז איצט, מיינט איר } 


אַלטער ליװ אי 
גאָרניט, גאָרניט. זעצט אייך. זייט איר אַ כּעסן| 


מאַזע 
אַ כּעסן. װאָס פאַר אַ כּעסן. איר גיט אַ זאָג מיטאַמאָל -- איצט) 
איר מיינט, אַז איצט איז שוין! 


יאלטער ליראי ' 
איך האָבּ גאַרניט געמיינט.. . צוּ רייד געקוּמען, מען האָט גערעדט 
האָבּ איך געזאָגט,,, שטעלט זיך איף אַ, פאַרדאַמט זאָל עס װערן, 
אָט אַזױ װי איר זעט, מחוּתּן, איז שטענדיק נאָר טראַבּל אין. 
טראַבּל... װייסט איר װאָס, מחוּתּן, קוּמט, לאָמיר צוּ נן אַ בי 
רסעלע, 


מּאַזע 
נַיין, ניט נויטיק. 
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פי , | אַלטער ליװאַי | 
- = װאָס איז ? מען װעט נאָך פאַרבּרענגען אַ בּיסל... די קינדעף 
- װאַרטן דאָך -- צוּ דער אַרבּעט קענט איר דאָך מאָרגן ניט גיין. 





= בק - מאוצ | א 
- = װאָס איז דאָס פאַר אַ ריד ? װאָס עפּעס ניט גיין צוּ דער אַרבּעט} . 


אַלטער ליװאַי 
עס מאַכט ניט, איר װעט אייך אױסרוּען אַ פּאָר טעג. 





8 

2 = ' מאַזע- 
,= אַז װער װיל זיך אױסרוּען! איך װיל זיך ניט אױסרוּען -- = - 
= אויסרוּען.. . : | 

= אַלטער ליװאַי : 

= נו, גייט איר טאַקע ניט } 

6 מאַזע 
| - : : : צייך, ניין, 3 
6 | 
הב אַלטער ליװאַי 


יי 8 גייט איר דאָך טאַקע אַן עקשן... נוּ איך װעל נאָך ציגיין אויף אַ 


וילע עס װערט שפּעט. איז װאָס זאָגט איר, מחוֹתּ, -- ניין, איף 
| גייט ניט =- נוּ, האָט מיר אַ גוּטע נאכט. 
א : 4 מאַזע 
8 אַ גוּטע נאַכט, 
א אַלטער ליװאַי 
0 אַי, זייט איר. אַן עקשן -- אַ גוּטע נאַכט. אַ גיטע נאַכט, 


אָפ 





מ אַ זע זעצט זיך צוּריק צום ספר,. מיטאַמאָל -- מען קלינגט, 
מ אַ זע שפּרינגט אויף מיט כֹּעס, װיל לױפֿן צוּ דער מיר עפע. 
נען, ערשט די, װאָם האָבּן געקלונגצן, זענען שוין אַרײנגעקוּמען: 
אבוהסם דין און ר' עליע. בײדע עלטערע ײדן / 
ר' ע - יעי-- א זקף מאזע קיקט זי אַן פאַכחידושט 


בּײ דע יי דן 
גוּט װאַך, גוּט װאָך -- גאָר אָפן די טיר בּיי אייך, מרדכי, 


= מאַ זע 


גוּט װאָך, גוּט יאָר, זיצט. 


יי , 
אין אַמעריקע דאַרף מען האַלטן די טיר צוּגעשלאָסן אוּן נאָך בי 
נאַכט, אַבּי מיר קלינגען, 


רי ע ליצ 
איך טענה דאָך. ס'איז אָפן, זעט איר ? 


דין 
גאַר איינער אַליין, ר' מרדכי ? 
מאַזע 
יאָ, אַלײן, 
ר' צליט 


איינינקער אַלײן, אֵי, אָי, אָי, אַ לעבּן אויף אייןך. זיצט אוּן לערנטן 
איינינקער אַלײן. 
בּייגט ויִך איבּער די גמרא מיט ושעדנע איגן 
מאָזע 
מען קוּקט אַריין אַ בּיסל אין אַ ספר. 
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ר פצליצ 
אַנטציקט 
טאַטעלעך מיינע, אָט זענען דאָך די ליכטיקע אותיותלעך -- שין 
לאַנג ניט אָנגעקיקט זיי אין די אויגן... אִי, אִי, אִי. פאַרזינדיקט, 
פּאַרזינדיקט... זיצט איינינקער אַלין אוּן לערנט. אַ לעבּן אויף 
אייך = הי היה 


פאַרװאָס זיצט איר ניט ? 


די 
זייט ניך ניט פטריה, ר: מרדכן. שוין גוט; 
זעצט זיך - - ר' ע ליע באדעט אוּם אַרוּם דעם ספו 


מאַזע 
װאָס איז ר' עליע ? אַװי אויסגעהונגערט זיך אין אַמעריקע ? 


ה' צליע 

אָי, אַי, אויסגעהונגערט זיך. אַזױ װי אין אַ מדבּר אויסגעהונגערט זיך 
נאָך גאָטס װאָרט... זיצט אינינקער אַלין אוּן לערנט, אַ לעבּן 
אויף אײַף =-ו-- ---נעפֿעט זיך נם קיַן אִרם איר וִעֶט. - רבי יוסא 
אומר בר = -- פאַכױנדיקטב ידן ; װי שטײט. נצשריבן דארט.! 
קלאַפּט זיך אין שטעון שװאַך געװאָרן אויפן זכּרון, ניט פאַר אייך גע. 
דאַכט.. . פאַרגעסן. אַזאַ ליכטיקע װעלט - אוּן אינגאַנצן אָפּגע. 
מעקט פון זכּרון . . . אַבּי איינער געפינט זיך נאָך, װאָס האַלט אַ 
ספּר אין האַנט -- זיצט איינינקער אַליין אוּן לערנט, אַ לעבּן אויף 
אײיך. 


די 
א 7 האַרט 
נוּ, זעצט זיך שוין, ר' עליע, װאָט האָט איר זיך צעגאָסן אַזױ ? 
װער לאָזט אייך ניט אַרײנקיקן אין קיין ספר ? 
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| ר' עליע 
האַ, װאָס ? גערעכט, גערעכט, ר' אברהם. שמיץ קוּמט מיר, פייער-- 
דיקע שמיץ. אוּן מען װעט טאַקע שמייסן... אִי, אִי, װעט מען 
שמייסן . . . מען טאָר ניט פאַרגעסן, מען טאָר ניט. שכּחה איז די 
גרעסטע עברה... 


* . = : יפ : 
זעצט זיך אַרײן אין אַ. שטוּל 


דין 


צוּ מאַזען 


טוין אודאי אַ בּן-שבעים 


מאַזע 
אפשר טרינקען אַ קאַלט בּיסל װאַסער ר' עליע } 


הף צפיע 
ניין, ר' מרדכי, זייט זיך ניט מטריח. ניט דוּרשטיק, אַ לעבּן אויף 
אייך... אַנטקעגן דעם װאָס איר זאָגט: אַ ספר -- עס פעלן מיר 
דען ספרים ? שטייען אויסגעשטעלט בּיי מיר אין שאַפקעלע. נאָך 
פוּן דאָרט געבּראַכט.. אָבּער װאָס זאָל איך לייקענען, ליבּע יידן, 
-- איך גין זיך פאַר אייך מודה:ומתודה, שוין פוּן יאָרן ניט אַרײנ- 
געקיקט אין זײ... 


די 
װער לאָזט אייך ניט ? 


כ' צקיע 
האַ? װאָס ? שייך צוּ זאָגן -- מען לאָזט מיך ניט... ניט קיין תּירוּץ, ניט 
קיין תּירוּץי.. װאָס הייסט מען לאָזט מיך ניט? אַ גאַנצן טאָג - 
ווייסט איר. דאָך, מען קלײיבּט די שמאַטקעלעך... אוּן בּיי נאַכט -- 
מען קוּמט אַ היים, איז קוים װאָס מען בּענטשט אָפּ, שוין קלעפּן 
זיך די אויגן, אַ לעבּן אויף אייך... אוּן מיין אַלטיטשקע בּיז הוּגײ - 
דערט אוּן צװאַנציק יאָר, ליגט שוין צוויי יאָר צוּ בּעטי. די פיסי 
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ניט פאַר אייך געדאַכט, די פיס -- איז אֹפִילוּ שבּת קען מען זיך 

ניט אַװעקזעצן מיט קיין רויקן קאָפּ. אוּן אויף אַ ספר דאַרף מען ‏ 
אַ רויקן קאָפּ האָבּן, אַ ליכטיקן, ליבּע יידן.. . װי שטייט געשריבן?. 
פּאַרגעסן, פאַרגעסן -- אוּן אַז איך נעם שוין יאָ אַמאָל אַ ספרי 
איז -- אַ חרפּה גאָר צוּ דערציילן.., 


מאַזע 
פאַרװאָס אַ חרפּה, ר' עליע ? 


הי צליצ 
האַ ? װאָס 1 זאָלט איר מיר געזוֹנט זיין, ר' מרדכי, ס'פּינטלט אין 
די אויגן, אָט װאָס. דאַכט זיך די אייגענע אותיותלעך, אוּן דאָך ניט 
די אײַגענע = ניט , אַמאָליקע -- שפּרינגען, דרייען זיך אוּן -- 
צױס... אַװײ װי א רױך װאָלט זי צונעדצקט. - - - חושףה 
ממש חושךף = - 


: מאַזע 
פֿאַרװאָס טראָגט איר ניט קיין שפּאַקולן, ר' עליע ! 


רי צליצ 
שפּאַקוּלן ? אודאי, איך האַבּ שפּאַקוּלן, װי דען ? אָבּער ניט דאָס, 
ר' מרדכּי. אַז ס'איז ממש חושך -- װאָס העלפן שפּאַקולן ?.,. אַ 
מאָל כאַפּ איך זיך אויף בּיי נאַכט אוּן װיל צוּגיין אַרוסנעמען אַ ספר, 
איז, װאָס מיינט איר. איך גיי, מיינט איר צוּ ? חס-וחלילה -- איך 
זיץ אויפן בּעט אַזױ, די אַלטע מיינע זאָל ניט הערן, אוּן קוק פונ' 
דערװוייטנס. -- אַזױ װי ניט אין מיין שטוּבּ גאָר -- וייט, װײט 


שטייען זײי.... אוּן אַזעלכע מחשבות קוּמען אין קאָפּ -- ניט קיין 


תּירוּץ, ניט קיין תּיווּץ -- 


חין 
איר זאָלט אים לאָזן אַזױ רעדן, איז -- בּיז טאָג. גענוג שױ 
זי יד ר ! 
ר' צלִיע. מיר זענען דאָך. געקומצן == - 
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מאַזע 
עס מאַכט, עס מאַכּט ניט. 


ר' עלי לע 
װאָס איך רעד דען אַ סך ? פוּן מיינעטװעגן.-- 
דיק 


איר פאַרשטייט דאָך; ר' מרדכי, נאָך װאָס מיר זענען געקוּמען. איר 
שטויסט זיך שוין אָן. 


מאַז ע 

איך מיין בל 

א 
איז אַזױ, ר' מרדכי. אויף דינסטאָג פרי האָבֹן די יידן אונזערע 
אָפּנעמאַכט -- : 

מאַזע 
װאָס הייסט אָפּגעמאַכט ? 

ר'יע ליפ 


אָפּגעמאַכט, אַ לעבּן אויף אייך אָכּגעמאַכט, 


1 
מיר האַבּן דאָך געהאַט אַן אסיפה. װאָס הייסט, אַז איַר זענט ניט 
געקוּמען ? 


מאַזע | 
הייסט דאָס, אַז די מתים ווילן טאַקע גיין טאַנצן , . . װײיניק חרפּות, 
האַ? 

!יו 
װאָס רעדט איר, ר, מרדכי ; 
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מאַז ע 
שמאַטניקעס האָבּן איין זאך נאָר צוּ טוּן -- קלױבּן שמאַטעס... 


ר' ע ליע 
אַז זי זאָגן אַלע;: מען דארף אַרױסגײן אין אַ סטרייק, הייסט עס. 
װאָס שייך -- זיי וייסן בּעסער... איר װאָלט בּאַדאַרפט העֶרן װי 
מאַליץ האָט דאָרט גערעדט -- אִי, אַי, -- אַ לשון. אַ מויק, זאָג 
איך אייך. מען דאַרף; זאָגט ער, דעם טרייד פוּן שמאַטניקעס איך 
אָרג... װי זאָגט מען עס ! 


27 
אָרגאַניזירן,. ר' עליע. 


רהייעליע 


גאָלדענע װערטער, ר' מרדכי -- דעם טרייד פוּן שמאַטקעלעך אַרי 
נצניוירן יא לעבן. אויף אייך += רז -- 


דן 
דריי דאָלאַר אַ װאָך אַ ריז אוּן ניין שטוּנדן,. ניט מער, 
מאַזע 


ו גייט אַרוּם איבּערן שטוב 
אַזױ ? ניין שטוּנדן ? אַזױ ? איּן ניט מער ; 


: 4 
אָבּער איך טענה, מען דאַרף ניט רייצן זיך. מיט אַנדערע דרכיס 
דאַרף מען. 
מאַזע 


װאָס פאַר אַ דרכים ? 


57 





יע 0 


= 





7 יֹ 2 
אָט דאָס איז דאָך װאָס איך טענה: מען דאַרֹף גײן צוּ ליװאַי, צוּם - 
יינגן, ניט צוּם אַלטן, -- דער אַלטער איז, נוּ, האָט 0 פאַראיב? | 
ניט -- 


נו, איר מעגט רעדן, 


דין 


|מען דאַרף גיין צוּם יינגן אוּן זאָגן: אַזױ אוּן אַזױ.,, מיט גוּטן, ניט 
מיט בּייזן -- -- װאָס הייסט, װאַרפן די אַרבּעט ‏ יידן ין גיין 


מיט גוּטן, װאָס שייך -- 


מ אַזע 
פֿעסט 
מען דאַרף ניט גיין! | 9 
די 
װאָס הייסט ? : 
מאַזע 


נינמאָ קיין ‏ גייעניש, װאָס פאַר אַ גײיעניש אוף אייך, ניט צוּם אַלטן . 
אוּן ניט צוּם יינגן. צוּ קיינעם ניט -- רבּונו-דעלמא, װאָס איז אייך 
אַלעמען מיט אַמאָל אַזױ ערגער געװאָרן ' ? װאָס פאַר אַ בּהלה מיט 
אַמאַל } | : 


7 הי ע ליצ 
אַי, אַי, אַ לעבּן אויף אייך, ר' מרדכי, גאַלדענע װוערטער,. 


דכן 


-שווייגט, ר' עליע,.. איך פאַרשטײי איַן ניט, ר' מרדכי. אפשר איר 
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- קענט אייך דערװייזן, איך מיין -- אייך גײט עס אפשר ניט אַװי ‏ / 


אינם לעבּן -- 


מא זע 
װאָס ? רעדט קלאָר. איך פאַרשטײ אייך שוין. איר זענט ניט דער 
ערשטער, װאָס גיט מיר אַזױ אַ זאָג, טוש אַ קלאפ אױפן טיש אַז איר 
װעט עס מיר נאָך אַמאָל זאָגן -- קענט איר אייך גיין פוּן דאפן; 
אַזױנע װערטער װויל איך ניט הערן, 


: די 
חלילה, חלילה, ר' מרדכי, איך האָבּ ניט געמיינט, 
רי צליל 
מיט גוּסן, מיט גוּטן, ר' מרדכי, אַ לעבּן אויף אייך, 
ר 
נעמט אָן מאַזען פֿאַר די הענט, ועצט אים אַנידער 
נוּ, נוּ, ר' מרדכי, קיינער מיינט ניט, חלילה,,. 


הי צ ליא 


אָי, אִי, איר כאַפּט דאָך ניט װאָס ר' מרדכי מיינט. ער איז דאָף 
גערעכט. אַזױנע יידן, װי מיר -- אַ רייז, װעד דאַרף אַ רייז? אַי, 


אֵי, אַי, גאָט זאָל ניט שטראָפן פאַר די רײד... װי ר' מרדכי 


זאָגט -- שמאַטניקעס. געאַרבּעט בּיז אַהער שטיל, אין װאָס עפּעס 
מיט אמאַל ? האַ ? ס'טייטש, װי קיּמט עס ?... אַ לעבּן איף אייך, 
ר' מרדכי. אַבּי איין ייד איז נאָך פאַראַן, װאָס האָט ניט פאַרלוירן 
די בּיסעלע גאוה, די יידישע גאוה -- װאָרים, װי שטייט געשריבן.. 
מאַטערט זיך צוּ דערמאָנען חרס הנשבר, אָט, אָט -- אוּן אױס. 

יש 
װילט איר טאַקע ניט נעמען אויף זיך צוּ רעדן מיטן יינגן ; 
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באַדע 


גיין 


דין 
דער שאַפּ האָט דאָך אוּנז אױסגעקליבּן מיר זאָלן גיין צוּ אייך 
וועגן דעם. 


מאַזע 


גענוּג הרפּות, גענוג... בּיזן האַלדז שוין. אָט בּיז דאַנען שוין,.. זאָגט 
7 ייהן, אז ציך סייסיניט, 


דין 
איר זֶענט אָבּער דער איינציקער, װאָס קען זיך משתּדל זיין 


מאַזע 
שפיכת דמים האָט אַ גרענעץ, צי ניט ? איך פרעג אייך ? - בּזיון 
האָט אַ מאָס, צי ניט ! האַ ? איר הערט, װאָס איך זאָג אייך: איך 
בּין ניט מסכּים, אויף קיין זאַך ניט. ניט מסכּים. ו' עליע זצנריק 
דרעמלט אײן רענס. די טבע פוּן רעגס איז אַרוּנטערפאַלן פוּן טיש, 
פוּן אוּנטער דער שער, אוּן אָפּגעשאַרט װערן מיטן פוּס -- אוּן אַז 
עס קלויבּן זיך אָן גאַנצע קיפּעס, נעמט מען זי אַהין, װוּ מען דאַרף... 
אין איין כּלאַץ. איר װײסט ניט, װאָס מען טוט מיט רעגס ! איר 
ווייסט ניט, האַ ? איך ווייסט ניט ? 


די 
אוי, אוי, װאָס רעדט איר ר' מרדכיל 


מ אַז ע 
הייוט אויף ר' עליען 
איר זעט ? עמעצער דאַרף אים, האַ? עמעצער פרעגט אויף אים ? 
אַפּגעשניטן מיטן שער, אַרוּנטערגעשלײדערט -- איז װאָס זאָל ער 
טוּן ?! זאָל ער זין- אױיפכאַפּן שרייען, מאַנען ; צוּ װעמען זאָל ער 
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שרייען, אוּן בּיי װעמען זאָל ער מאָנען ? בּיי זיי, בּיי די ליװאַיס ? 
זיי װעלן ראַטעװען 1... איך בִּין ניט מסכּים, איר הערט, איך בּין 
ניט מסכּים ! 


דין 
קלאַפּט מיטן פֿינגער איבּערן טיש 
איר מעגט שוין אױפֿשטײן, ר' עליע. מיר'ן אַהיים גיין, 


ריע ליצ 

כאַפּט זיך אויף 
אַי, אִי, ניט געזען גאָר װי איינגעדרימלט. . . שװאַך, שװאַך, ניט 
פאַר אייך געדאַכט. 


דין 
קומט, ר' עליע. 


ר' יט 
לאָזט זיך צום מיר. צו מאַוען 
גוּ, װאָס אָפּגעמאַכט, אַ לעבּן אויף אייך ? 


דֹ ין : 

בּיין 
אָפּנעמאַכט, אַפּגעמאַכט, קוּמט. אַ גוּטע װאָך, ר' מרדכי. האָט קייןך 
פאַראיבּל ניט, 


מאַ זע 
אַ גוּט יאָר, אַ גוּט-יאָר. גיט אכ זנג װי איר גייט פוּן די שטיגן, 
ר צליע; 

: ר' עליע 


אַ גוּטע װאָך ר' מרדכי. :. שװאַך, שװאַך, ז5ֿט די מווה אוּן קוּשט זי. 
שׁוֹין. אַרױגײענדיק העדש מען זיין קול אַ רייז, װער דאַרף אַ ריין? 
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בּ יי ד צ יי דן אָפּ, -- מ אַ זע שטייט בּיים טיש און בלעמצרט ‏ / 
מים ציטערדיקע הענט דאָס ספּר, וחתל.- לאה לויפט. א 
אַרײן אַ צװייטן מאָל 


ר הל :לאה 
אַ פֿאַרצװײפֿלטע 
זרי? איז מיר , וויי איז מיה :יט 


מאַוזע 
דערשװאָקן 
װאָס איז, רחל-לאה ? 
ברח לאה 


װי קענסטוּ דאָ זיצן ? װי קענסטוּ דאָ איינזיצן?; מרדכי, איך בּעט 
דיך:. קוּם צוּריק, קוּם צוּריק, : 


מאַזע 


:אַז איך קען דאַרט ניט זיין . ., מיין בּלוּט װערט פאַרצאַפּט.. אי | 
וװואָס װילט איר פוּן מיר 0 ? װאָס װילט איר פוּן מיר אַלע. 
יי פוּן אַלע זייטן =- 


א ר ח 5. 5 אה 
כאַפט זיך אַרױף אויף א שטול און לעשט אס דעם גאַן 
אָלסט מיר שוין גיין צוּריק... איך װעל דאָס ניט אױסקאַלטן -- 
שׂלַעֲפּט אים פֿאַר די הענט 


מאַזע 
לאָזט זיך שלעפּן 


-װאָס ווילט איר פוּן מיר האָבּן { רבּונו-דעלמא.., פון אַלע וי 
פין אַלע זײטן... 
רחל. לא ה שלעפּט אים אַװעק מיט געשרייען, איינ ענחדיק ; מיט אים 


אָרהאַנג. 
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יד דריטער אקט 


אַ שאַפּ פֿון רעגס, אויף גרויסע,. לאַנגע מישן ליגן הויכע קופּעט 
פֿון אַלערלײ סחורה-רעשטלעך. מערסמנטײיל -- 0 דינע װי צעבּראָכענע 
{ =+ לענטעם, אייגיקע קוּפּעם --- פון גרויסע שטיקער, אַ געמיש פוּן אַלערלײ קאָ. 
לירן שמאָפֿן, פיל קופּ;ם ליגן אויפן דיל. -אין איין אָרט ליגן רי פּעקלעך, װאָס 
זענען אויסגצפאָרטי-ט געװאָרן, יעדער קאָליר אין בּאַזוּנדערע בּינטלעך, בּיי די 
טישן פֿון בּיידע זייטן שטייען ע לט צ רע יי דן, יערער בּיי זיין קופּע און קלויבּן. 
שטיקער, קאָליר צוּ. קאָליר, אייניקע אַרבּעטן בּיי קוּפּעם, װאָס ליגן אױפֿן דיל; 
ק: זײ זיצן אויף נירעריקע מאַבּורעשקעם און רירן ויך מיט די הענט, װאַרפֿן די 
| לענמעס רעכֿטס אוּן לינקם, אויפהױבּנדיק געדיכֿטן שטױבּ איבּער זיך. -- עס 
אַרבּעטן בּיי צוויי מנינים יידן, ‏ אַלע פּמעט אין 0 פוֹן איבּער פופּציק יאָר, 
אַײניקע שוין גאָר זקנים. זיי אַרבּעטן אוּן זענען דאָך ניט קיין אַרבּעטער, ס'איו 
ניט. אין זיי דֹעֶר שטעָל, ניט דאָס בּאַװנּסטזײן און ניט די זיכֿערקײט פוּן אַן אַר. 
בּפטער. עפּעס אַ פוילקייט, אָפּגעלאָונקײט, אַ 0 הענגט איבּער זײ אַלעמען, 
אוּן אין די פֿיַנגער פּון זײערע הענט, װי זײ רירן ך, אין די שטױבּיקע שמאַט. 
קעם, ליגט אַזאַ מין געבּראָפֿענער צער אוּן אוּמבּאַהאָלפנקײט, אָט דער געבּראָ: 
בֿענער צער פילט זיך. נאָך מעֶר אין זייערע בּער די װאָס זי טראָגן 
אַלע אויף די קעפּ און אָפּגעריסענע פֿאַרשטױבּטע בּגדים אוּן שׁיִך. -- מען זעט 
נלייך, אַו דאָס זענען יידן, - אַריבּעֶרגעקוּמענע פֿוּן צנדערע 0 ער אוֹיף די פּני- 
מעַר פֿוּן אֵיניקע זענען נאָף נים פֿאַרגאַנגען די פמנים פוּן אַמאָליקער למדנות, 
בּאַלעבאַטישער שטאָליץ אוּן יחוסדיקייט, --- װי פֿאַרשידן זי זענען ניט איונע 
פּוּן די אַנדערע פילש זיך אין זיי עפּעס אַלגעמײנס, אַזאַ מין קרובהשאַפּט, װאָס 
זייער איצטיקער שטאַנד אוּן גורל האָט אױסגעשפּאַרט אוֹיף זײ. -- זי זעען 
אויס וי אַ סטאַרע שאָף, װאָס אַ שטורעם האָט צוזאַמענגעטריבּן אונטער איין דאַך, 
די סטאַדץ פֿילט אוּן שפּירט, אַו דער שטוועָם װעט שוין קײנמאָל ניט אױפֿ. : 
הערן. --- אִין זײערצ ריד אוּן בּאַװ עגוּנגען. איז ניטּאָ קיין קראַפט און ניט קיין 

װוילן אוּן ניט קײַן האָפּנונג --- 
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נענטער צו דער סצענע אויף טאַבּורעֶטקעס זיצן ש מואל ט אַוע 
אוּן ר' ע ליע. -- עטלעפֿע טירן פירן אין פֿאַרשירענע אָפּטײלונגען פֿון שאַפ. ‏ . / 
איין טיר --- צוּ די טועפ פון די אַנדערע עטאַושען אוּן אױך אן אַרױסנאַנג / 
צוּם גאַס. אַ פּאָר יידן טראָגן אַרױס די פֿאַרטיקע בּינטלצך, גײיען הין אוּן צוריק 
בּרענגען גייע פּעקלעך, אָנגעפגּלטע זעק מיט רעגס. אַ ייד פֿון יאָר פערציק מיט אַ שפּי- 
ציק בּערדל, אַ פ אָד מ אַן קומט פון צייט צוּ צײט בּאַטראַכֿט די אַרבּעט, פֿאַר. 
שווינדט ערגעץ אין די טירן פֿון אַנדערע אָפּטײלונגען. -- עס איו אַ זײַנער 
עלף אין פּרימאָרגן,. די זוּן שיינש אַרײַן דוּרך די פּענסטער, בּאַלײיכט דעם שטויבּ, 
װאָס טראָגט זיך אין דער לופטן. --- װען דער פאָרחאַנג היבּט זיך אויף שטיי. 
ען אַלע בּיַי זייערע פּלעצער אוּן אַרבּעטן, אוּן מען זעט גלייך אַז היינט, מער 
וי אַלצמאָל, גײט די אַרבּעט פויל איבּעֶר-געװאַלט. אַלע פנימער זענען אָנגע: / 
שטרענגט, עם גײט אָן אַ שמועס פֿון אָנפאַנג שטיל, דורכֿװאַרפנדיק זיך טיט 
װערטער אַזוֹי פּונדערויים. איינע צוּ די אַנדערע, אוּן בּיסלעכֿװײו װערט דער שמו- 


+* 


אַ מורמל, קיין װערטער גאָרניט: טמ אַ וע שווייגט די נאַנצע צײט, ויצט אַדײנ- 

עטון אין די רענס, װאָס נעבּן אים אוּן טוט ניט אפילו אַ הײבּ דעם קאָפּ, הע=+ 

ער פוןן אַלעֶמען העֶרט מען רי. צטלעכֿע יירן, װאָס אַרבּעשן אױיפן לאַגגען טיש 
לינקס; 


ו! ,4 (ו 


ר' אייע 
ס'האָט מיר אַ פּנים פוּן חוזק די גאַנצע מעשה.,, 
ריחים 
װאָס עפּעס! ס'הייסט { 
ר זלמן 
פע, פע, ר'איצע. --- אחדות, 
ר' איצצ- 


ואָלן מער שנא:ציון ניט לעבּן װיפיל איך װעל דאָ אײגאַנצך ‏ . 
שטיין. | 
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2 : ר , חֹ יי 8 
| = אָבּער כּל-זמן מען שטייט -- שטייט מען דאַך. 


ר' א י צ ע 
גאָט װעט מסתּמא העלפן איבּיק טאַקע בּיי די שמאַטעס, מיינט 
איף == 

ר' הײם 


װידער די קענדי סטאָר, ר' איצע, האַ? 


ר' אי צ ע 
 '‏ אםירצה:השם, אם:ירצה:-השם, 


ר הײַם 
שוין צייט אויפּהערן װעגן דער קענדי סטאָר, ר' איצע... שוין װי. 
-פיל יאָר אַז איר רעדט: שוין אַ דאַנק גאָט -- פינף יאַר.. 


ר איצט 
נוּ, איז פינף יאָר -- גאָט װעט העלפן, גאָט װעט העלפן. 


ר? ה יי ם | 
ניט אַזױ לייכט פּטוּר צוּ װערן פוּן די שמאַטעס. . . האַ, װען האָבּ 
איך אָנגעהױבּן ? -- פוּן די ערשטע געװען, גאָר פוּן די ערשטע.. 
אַ קליין שאַפקעלע געװען -- אַנדערע יידן געזען דעמאָלסט, שטאַר. 
קערע, 


הי אי צע 


איין בּיסעלע געלט פעלט מיר אויס -- אַבּער גאָט װעט העלפן.. - 
מיינט ניט,- איך האָצ שוין אָנגעקוּקט אַ פוּלע סטאַרקעס -- -- -- 
נעכטן אויך געזען אַ פיין סטענדל, גאָר אַ פיינס.. אַלע טאָג פוּן 
דער אַרבּעט; װען איך גיי, כאַפּ איך מיר אַ קוּק -- אַ שוּתּף מיט 
אַ בּיסעלע געלט -- אָבּער װוּ קריגט מען אים { 


05 


שמאַטעס 56) 





ר' זל מן | 


אַ גװאַלטיקער יחוּס אַ קענדי סטאָר, שייך צוּ זאָגן. יט 
ר' איצל ר 1 
געפעלט אייך ניט דער יחוּס ! שטייט איך דאָ, װער לאָזט איץף . / 
ניט. : 
ר' זלמן 


מען װעט שטיין, ר' איצע. אוי װעט מען שטיין. װאָס דע ? מען. 
װעט ניט שטיין ? װוּהין װעט מען גײן אַנדערש ? די גאָלדענע געי ‏ - 
שעפטן װאָס װאַרטן אױף אוּנז, האַ? מען האָט דאָך טאַקע אָנגע- / 
גרייט פאַר אוּנז., יאָ אַ רייז, ניט אַ ריז -- מען װעט שטיין: 


א ייה : = 
פֿונם צװײימן עק טיש, אַ שמאַמלער ר 


אויבּ שוין בּיונעס, איז אַ פּשקאַרט דאָס בּעסטע. פרעגט מיך, איף ‏ / 
ווייס, 


ר איצץ | 
ועט נאָר, ‏ װער עס רעדט װעגן אַ פּושקאַרט. מען דאַרף קענען אַ 
מויל עפענען. : 


אַ ײ ד 6 

א 

פון צװײטן עק טיש דע 

ניש קשה, צװישן יידן װערט מען ניט פאַרפאַלן, אַז מען קען ניט . 
קיין ענגליש איז שוין עק װעלט, װאָס? אַ װאָרט אַהער, אַ װאָרט ‏ / 
אַהין. מען כאַפּט שוין. : וי 


ר' איצע 
איר רעדט װי אַ גרינהאָרן. ער דערציילט מיר ועגן בּיזנעס. 
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צ טפערט דײדן 
פּוּן דער זייט 
קוקט אים אָן דעם אַמעריקאַנער., 


ר' אי 5 
לענגער פוּן אייך אין אַטעריקע. 


די 5 55 ד ן 

פוּן דער זייט 
גיט אים אָפּ מול-טוב, יידן. מזל-טוב, מזל=טוב, ר' איצעי 
| געלעכטער. ר' א יצ ע פאַר כּעם מוּרמלט עפּעם מיט די ליפּן 


הי ולכן | 
אָבּער װאָס נעמט עס בי זי אַװי לאַנ, האַ? ידן, גײט װער / 
צוּ שטילערהייט צוּם אָפיס, אָכּער שטילינקערהײט. : 


ר הי:ם 
עס גײען ניט די הענט היינט, עס אַרבּעט זיך ניט. 


צ+טעכצכע ײ"דן 

פֿון מיטן דיל: שטעלן זיך אויף, האַלטן אִין די הענט רעגם 
-- װאָס פאַר אַ מזל-בּרכה עס קען שוין זיין אין אַואַ אַרבּעט, 
מען שטייט װי אױף שפּילקעס. 
| -- אַזױ װי ערב=שבּת. 
-- זײ מיזן זיך דאָרט שטאַרק האַמפּער, אודאי 
-- אָבּער װאָס זאָגט איר אויף מאַליצן, האַ? עֶר האָט ניט מורא. 
-- אױבּ עס זאָל הלילה גאָר ניט װערן, קען ער נאָך פאַרלירן. 
דעם דזשאַבּ, 
-- װאָס הייסט ? אַלע צוּזאַמען מען טאָר עס ניט דערלאָז. 
-- אױבּ ער װעט ניט נאָכגעבּן װעלן מיר אַרוּנטער אין סטר"קי 
װאָס, מירץ ניט קענען סטרייקן ? | 

: זי קומען זיך צוואַמען אגּן בּילדן אַ רעדל 
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אַ יד 


פון צווייטן עק טיש. הויך 


יידן, ידן, זעצט זיך צוּ איער אַרבּעט, װאָס פאַר אַ רעדל אינ+ 
מיטן דרינען, בּאַלד קוּמט קרח אַריין 


דיי יי דן 
רערל 

-- קרח איז אויך דאָרט, מסתּמא, אין אָפִיס. װאָס דען? 
-- ער װעט ניט אַרײנשטעקן זיין נאָן ? 
-- װאָס מיינט איר ? איבּיק מורא האָבּן פאַר קרחן ? 
-- מיר װעלן ויך קענען סטריקן. מען דאַרף פּרוּװן אַמאָל, 
אָנלערנען, 
-- מיטן אַלטן װעט מען גאָרניט מאַכן, איך זאָג אייך, אַ ייד - 
אַ גולן 4 
-- ששש, שטילער אַ בּיסל, יידן 
-- און אױבּ ער װעט געבּן אין דאָלאַר אַ רייז, װאָס װעלן 
מיר טוּן, האַ ? 
- דרײ דאָלאַר, דרײי, ניטוייניקער) 
-- איך װיס, מעֶן װעט שין זען זאָל ער נאָר דעם אין דאָ5 
לאַר געבּן, : 
- דריי דאָלאַר, דריי דאָלאַר. ניט װייניקער, 
-- נוּ, מילא, מילא, װאָס שייך, כ'מע... 


ר! זמ 
אָן לאָזט מיך נאָר. אַז אַלע האָבּן מורא צוּ גין אַ קוּק טוּן. 


גייט צו דער טיר 


ש טימ ען 
ר' זלמן, מען דאַרף ניט. מען דאַרף ניט קריכן 
1 ף קריכן 
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הי הכן 


שטילינקערהייט, שטילינקערהייט, 
גייט אַרױס 


ר' איצע 
זעט נאָר, ר' זלמן איז פאַרקאַכט אַזױ, אַ געװאַלטיקע מעשה, 


ר' עליע 
הייבּט אויף זיין קאָפּ פון איבּעֶר זיין אַרבּעט 
יידן, יידן, - אִי-אַי-אַי-אַי אַ לעבּן אויף אייך. װאָס פאַר אַן אסיפה 
אינטיטן שאַפּ - דערװייל דאַרף מען אַרבּעטן..,. ניט רעכט, ניט 
רעכט. 


אײנער 

פֿון רעדל 
היינט מעג מען, ר' עליע, היינט מעג מען. איך האָבּ נאָך אפילו 
קיין צען פוּנט ניט אָפּגעקליבּן. 


ר' עליע 
װעט מען אייך אַרוּנטערעכענען. װאָס איז דאָ צוּ רעדן. איאַיאַי 
| ניט רעכט, יידן 


-י 


אײנער 
פוּן רעדל, צעלאָוט זיך 
קוּמט, ר' עליע, קוּמט, גענוּג צוּ אַרבּעטן. 5ֿאפט אָן ר' עליען פאַר ‏ אַ האַנט 
עפּעס אַ ניגוּנדל, ר' עליע. פוּן די, װאָס איר קענט. װאָס זאָגט איר, 
ון 9 


ר" על יע 
2 רייסט זיך אַרױס פֿון אִים 


אַי-אַי-אַי, װאָס איז מיט אייך, ר' מאיר ? מען דאַרף אַרבּעטן. װאָס 
שייך ‏ -- ניט רעכט אַזױ, 
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פיל ש טימען 


= -- אַ ניגוּנדל, ר' עליע, נוּ, נו, מיר װעלן אינטערהעלפן-. 
|=--- אַן , אתּה-הראיתהלע ", 


- א ויתּןלך ". 

| = -- ניין,. ניין, אתֹּה הראיתה, ר' עליע. נוּ, ר' עליע. 
א : הי צ ליצ 

אַי-אַי-אַי, אַ טוּמלעניש אויף אייך, טאַטעלעך מיינע. 


א יינ ע ר 
- פנ העדל + | 
סוף-הזמן, 0 עליע, בּאַלד גיין הוּליען אַ בּיסל, פוּן חדר אַרױס, 


ר' צליע 
אַי-אַי-אַי, משטיינס געזאָגט די שמאַטקעלעך װעלן נאָכגײן. 
שמאַטקעלעך װעלן סיי װי סיי... 


אי ר של 
פֿון רעדל 
יידן בּעטן, ר' עליע. אַזױ פיל יידן בּעטן... נוּ, נוּ, הייבּט אָן 
/אַז ניט װעל איך אָנהײבּן פאַר אייך, אוּן איר װעט אַרויסהעלפן 
יִּ : בי ככן א 
קוּמט אַרײן צוויק ‏ - 
קרח גײיט, 
אַלע יידן דערשראָקענע צעלױפֿן אויף זייערצ ערטער, פֿאַפּן זיך 
יעדער צוּ זיין אַרבּעט 
פאָר מ אַן 
קוּמט אַרײן 


װאָס איז דאָס, האַ ? -- װאָס מיינט איר אייך } מיסטער ליװאַי װעט 


0 


א 











; איי- אוּמזיסט צאָלן געלט ? אַלע יידן געמצן אַרבּעטן פֿלײיסיק -- שװערע ‏ - 
שט-לקײט. -- מען הערט דאָס שאָרכֿן פֿון די שׂטיקלעך סחורה. -- איף . 

װעל אַרוּנטערעכענען. בּיי װעמען עס װעט פעלן װאָג װעל איך 

אַרוּנטערעכענען. װער אַרבּעט אויף די רויטער, ר' עליע ? איר { 


- ר' על יצ 
אודאי, אודאי, אָט זענען זיי. װאָס דען ? 


פאָ רמ אַן 
ווענדט זיך צוּ אַ פַּאֶר יידן 
נעמט אַ טייל פוּן ר' עליעס רעגס. איך דאַרף די רטע פריער / 
פון אַלע די פּאָר יידן נעמען פוּן ר' עלי עם קוּפּע, טראָגן אַריבּער צוּ זיך: -- 
געאַרבּעט זאָל מיר זיין, איר הערט? גײט צוּם טיר, מיט בּיטוּל 
סטרייקער אין אַמעריקע. 
אָפּ -- אַלע אַרבּעטן: -- די שװוערע שטילקײט פילט זיך נאָך 
שטאַרקער 
אַ עה 
פֿנן צוויימן עק טיש 
אַזאַ קרח. איינגעזוּנקען זאָל ער װערן 
קיינצר ענטפֿערט ניט -- שטיל -- 


בע 
ער -איז אין כּעס. ער בּרענט. ער האָט װאָס צוּ בּרענען. מאַליץ גִיט 
זיי דאָרט אַ גאָבּ. 


: שטימען 
איר האָט געהערט ? 


--. ר הלמן 


אודאי האָבּ איך געהערט. קרח האַלט מיטן בּאַלעבּאָס. װאָס דען ? 
מיט אוּנז װעט ער האַלטן } 


71 





א ריט 
7 : 4 4 2 2 
אײ"ד. הו שא 
פון צװײטן עק טיש ' 0 
אַזאַ עוכר-ישראל. זיינע דאגות צוּ מישן זיך. ער װעט אויך צוּ לייגן 
דער בּאַבּעס ירוּשה. 
ר ז7מן 
'מיט התפּעלות 
אָבּער גיט מאַליץ אַ גאָבּ ער האָט אַ צונג! אַן אמתער דרשן, זאָג 
איך אייך. ער קערט װעלטן 
ר' איצע | 
זעט, װי ר' זלמן אין פאַרקאָכט אַזױ. אַ געװאַלטיקע מעשה,.י 52 


שאַ, מיר'ן הערן װאָס ר' מרדכי זאָגט, 


מאַזע 
איך בּעט אייך לאָזט מיך צוּרוּ, 
עטלצכע 
מיט אַמאָל 
װאָס זענט איר אַזױ אָנגעקװאָלן, ר' איצע ? װאָס איז מיט אייך די 
שמחה ? 


ר איצע 
װאָס איז אַזױנס ? איך טאָר שוין ניט פרעגן!1... װען ר'מרדכי 
אָבּער מישט זיך אַריין, װאָלט צוּ דעם ניט געקימען. פאַרװאָס זאָל 
זיך טאַקע ר' מרדכי ניט אַרײנמישן, האַ ? איך פרעג איך { : 


מאַזע 
לאָזט מיך צוּרוּ, איך בּעט אייך, איך בּעט אייך. 


ר איטצצ 
װאָס! ר, מרדכי װאָלט געקענט אַ פוּלע פּועלן -- אוּן ער װיל 
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- = גאָרניט אַפילוּ אַ װאָרט פּאַרװאַרפן. .. אים אַרט שוין ניט -- װאָס ? 


ניש קשה, ער האָס געמעגט גיין פאַר אונז... אַז אים אַלײן גײט 
עס שוין ניט אוּם לעבּן -- איז װאָס? 


+= 


עטלעכע שטימען 
אודאי, אַז עס גייט ניט אוֹּם לעבּן.. אַז מען קריגט שוין אַ שטײ 
קעלע צד - 


ר פצקיצ 
מיט אַ פישטשנדיקן קוֹל, מיט כּעם 
װאָס איז דאָס פּאַר אַ רייד. שטיל זאָל זיין -- פע, שעמט זיך, יידן 
ר' מרדכי איז עפּעס עלטער ‏ פוּן אייך ? פאַרכֿאַפּט זיך צוריק, שטילער 
ענטפערט ניט, ענטפערט ניט, ר' מרדכי. נוּ שוין, זאָל זיין שלום,. 
אַי-אַ'-אַי, װי פּאַסט עס פאַר יידן 
דער ע ול ם היבּט װידער אָן צוּ גרופּירן זיך אין רעד- 
לעֹך, רעדן הוֹיך, היצן זיך, מען הערט אָפֿט מודכֿים 
נאָמען, דעֶר טוּמל װערט גרעסער אוּן. מעָן הערט 


שוין + גאָרניט 


הי צליצ 
שטעלט זיך אויף און נעמט שרױיען 
װאָס האָט איר זיך אַלע צעטוּמלט, טאַטעלעך מיינע,.. ניט שיין, יידן, 
גיט שיין -- דערװוייל דאַרף מצן אַרבּעטן.., גולה, ײַדן- אמתע גזלת 
די ייַדן נעמען זיך פונאַנדערגײן צו זײַערע פּלעצער 


אײײנ ער 
ד' עליע איז שוין דאַ מיט זיין מוּסר, 


ר' ע ליע 
האָ? װאָס? שייגעץ איינער. מוּסר; -- שוין עק װעלט, װאָס פּטוּר 
שוין פוּן אַלץ, האַ? 
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: שטימען 
פּטיּר, ר' עליע, פּטוּר. 


ר' עליע 
האַ, װאָס ? אַזױנע שיינע יידן... ניט רעכט, ניט רעכ 


הי 7תן 


ניש קשה, ער האָט גענוג. 


ר' עליע 
אַי-אַי-אַי, איר זאָלט דאָס אַזױ רעדן, ר' זלמן. ער האָט גצנג -- = 
מסתּמא בּאַדאַרף ער האָבּן --- טאַטעלעך מיינע... מיסטער ליװאַי-- - 
װאָס איז די נפקה-מינה ? מיסטער ליוואַי, צי ניט מיסטער ליװאַי.. זאָל - 
דאַכטן, ניטאָ אויף דער וועלט קיין מיסטער ליוואַי. װאָס איז די נפקה"מינה 


ר למ 
ס'איז שוין גאָר אַ נפקה-מינה. 
דער עולם לאַכֿט 4 8 : 
ר" צליע / ר 
לאַכט, לאַכט.., אַי, אַי, טאַטעלעך מיינע. ניט שיין, ניט שיין. - 1 
פוּנם עולם 38 
יצ" 
= 


לאָזט אָפּ אויף אַ װײלע די טאַטעלעך, ר' עליע... שוין געהערט,. די - 
שוין געהערט, | 


עס קומען אַרײן אַ ב רהם מ אַל יץ אוּן ד ין, עס װערט 
שטיל, אַלע קוקן מיט נײגעריקײַט 


מאַליץ 
יידן, אימזיסט אַלע רייד, אַרױסגעװאָרפן. 
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- = האָט איר געהערט אַזױנס ? אַ האַלבּן דאָלאַר אַ ריז גיט ער. 


= ד ער גאַנצער עולם 


= = ' שטימען 

| = גיט דערהאַרן װעט ער. : 
2 מאַ ליץ 

5 יא סין שטונדן יל ער אינגאַנצן ניט אַרוּנטערלאָזן. 

ר יאלע שווייגן שטיל, צעטגמלט 

: : ר' דלמן 


: פוּן דריי דאָלאַר קוים פוּפציק סענט. ס'איז דאָך אַ נבלה, א לא 
4 |מיר אים בּאַװײזן, אַז מיר קענען אויך עפּעס טוּן. 





וי ש טימ ען 
| = -- זאָל מען װאַרפן די אַרבּעט. ‏ / | 
| = -- ניט בּאַדאַרפט גיין צוּ אים אינגאַנצן אוב אַזי, אַזױ לאַנג 
| = בּעטן זיך, 
ימאירז | 
| = אַז איר האָט דאָך אַלע געשריגן: עס פּאַסט ניט. עס פּאַסט ניט. 


| = אָט -- האָט איר. איך האָב פון פריער געווסט. איך קען איס 
 -‏ שוין גוּט. 


יי א = 3" ולמן 
| = אוּן װאָס זאָגט דער יינגער ליואַי! 


5 מ א א 
- איך וייס... אַ בּאָס איז אַ בּאָס. אַן אַלטער, צי אַ יינגער, 
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ר' איצע : 6 
אוּן איך זאָג, אַז פֿען האָט מיטן אַלטן גאָרניט בּאַדאַרפט רעדן, | 
בּיים ינגן װאָלט מען געפּועלט. 


ש טימ צן 
כֿאָטש נאָך אַ דאָלאַר. 


מ אל י ץ 
גּ, אדרבּא, ר' איצע זט איר אַ בריה, גייט אוּן רערט 
ר' איצע 
אַז איך װאָלט געגאַנגען, װאָלט אַנדערש געװען, מען דאַרף 
קענען רעדן,. 
ר זלכן 
אַחדות, יידן, אחדות, יי 


אַ ײ ד 
פֿין - צװוייטן עק טיש 
אַז ער װאָלט געגאַנגען! -- קוּקט אים אָן דעם בּריה! אַז ער 
װאָלט געגאַננען. איך װײַס... עס האָט מיר אַ פּנים פין חוֹוק 
די גאַנצע מעשה, לרפֿט צוּ צוּ ר' איצען קוּקט אים אָן... טע, טע, 
טע. חוזק, װאָס חוזק ? קװמט אים איבּער ‏ איר זײט אַלײן 
חווק, טפוּ, 


-ר' אי ײ 
װאָס ? שפּייען זיך ? לאָזט מיך, ייד צוּ אים, 
טומל -- געַשרײיען 
ר צלקיע 


לאָוט זיך מיט צעשפּרײטע הענט, שלעפּט אַװעק דעַם יידַן צוּ 
ריק צוּם צוויימן טיש 
יידן, יידן, טאַטעלעך מיינע, גאר שלאָגן זיך? פמיאוס. פכ= פען 


0 





7 


3 


{ = צוּ ר' איצען מיט די הענט גאָר? טפּעט טיט די פיס שטיל זאָל מיר 


זיין! הפקר אַ װעיט -- האַ ? צוּם יד פֿון צװײטן עק טיש װאָס פאַר 
אַ שפּײען זיך, האַ ? אױיף יידן מעג מען שפּײען? אַז סטרייקן 
-- פאַדלירט מען שוין דעם פּרצוּף=אלקים, האַ? נאָך איידער 
װאָס, װען -- שױין עק װעלט? 

: ר אי יצ 
ר' מרדכי װאָלט געקעַנט מערער פּועלן. פאַרװאָס האָט ער נִיט 
געװאָלט גיין ? 


פיל שט ימען 1 : 
טאַקע, טאַקע, אַן פולה. ר' איצע איז גערעכט. ר' מרדכי האָט 
בּאַדאַרפט גיין זיך משתּדל זיין. אַ גרוֹיסע עָוֹלֹה. אַ גרױיסע 
עולה, 

טוּמל 


: מאליץ 
יידן, אָן טוּמל, זאָל מען זיין שטיל. װאָס איז דאָ צוּ האָבּן 


+טענות. ר' מרדכי האָט ניט געװאָלט, װאָס קען מען טוּן? לאָמיר 


נעמען אוּן אַרונטערגײן, אַלע. 


ר' דלמן 


- ר' אברהם איז גערעכט. מיסטער ליואַי װעט זען אַז מען גייט 


אַרוּנטער, װעט ער בּעסער װערן. 
ש טימ ען 
לאָמיר פּרוּװן. כאָטש נאָך איין דאָלאַר, 


מאַזע 
הײיבּט זיך אויף פֿון זיין בּענקעלע, אױיף װעלכן ער איז די נאַג. 
צע צייט געזעסן אוּן געאַרבּעָש, דערשראָקן אָבּער פעסט 


- /מוועט ניט אַרוּנטערגײן, זאָג איך. פען װעט דאָ בּלײבּן, מע 


װעֶט ניט גיין זאָג איך. קיינער ניט, 
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2 
ארי : א א : 
השטימ ען 7 
װאָס מיינט דאָס? װאָס הײיסט!. אע אט 0 
ר צהיטל 
ימיט גוּטן, ר' מרדכי, מיט גוּטן, 
מאַזע = 


ראָ װעלן מיר בּליבּן, װוּהין װעלן מיר גײין? װוּהין ? 


שפּאַרן שטאַרק - װעס צר הײך געבּן נאָך אַ דאָלאַר 6 גיט 
אים אָפּ דעם דאָלאַר אויך. | יי 


יאָבּן אָפּשײ פאַר אים. אֲבֹּעֶר ער איז ניט גערעכט. מירה 


מרוכי. איך זאָג אייך אָפן, 


יידן. אָן רוּנזה. מיט גוּטן, מיט גוּטן, אי-אי:אי, אַ לעבּן א 
איין; | יי 


צוּ להכעיסן ? קלאט זיך אין האַרגן אָט דאָ ליגט עס בּיי מיר, 
טעג נאָכאַנאַנד, אַז איך זיץ אוּן הער, אוּן די גאַל פּלאַצט. 
מיר פֿאַר חרפּה. 









טוּמל אוּן געשרייען 


מאַליץ 
שרייט איבּער אַלעמען 


חדן, שטיל זאָל זיין. ר' מרדכי איז טאַקע אַ ייד װאָס מיה 


יידן, אָבּער נישקשה, אַז מיר װעלן זיך האַלטן צוּזאַמען 
מיר אויספירן, אוּן דאָ איו ניט קיין אָרט פאַר אהי | 


ר צליש : 2 


: מאַזע 
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א 


יב 





ו 


ר ,10 


ס'איז ניט קיין חרפּה. 


מאַזע 
פֿאַר װעמען - אַ כּבוד אַפילוּ, פאַר אונו -- אַ חרפּה שוין. 
אַכט יאָר, בּרוּן:השם, אַז איך זיץ אָט אַזױ אויפן טאַבּוּרעטקע 
אוּן קלײיבּ אָט די שמאַטעס. אַכט יאָר -- נוּ, װי אַזױ זאָל איך 
עס זאָגן., פאַר אייך מעג איך דאָך זאָגן: אַכֿט יאָר ירירה.. 
אַכט קײילעכדיקע יאָר.. נאָר איך אַלין דען, װאָס?.. מיר אַלע.. 
איז װאָס מיטאַמאָל אַזאַ געשריי פוּן אײך? װאָס עפּעס מיטאַמאָל 


- פרעג איך?,. אוּן צוּ װעמען דער געשרי.. צוּ װועמען?,. רעגס 


-- אָט װאָס מיר זענען געװאָרן אַלע.. צוּן רעגס ציט צוּ רעגס., 
אָפּגעשניטן -- אַרײנגעװאָרפן אַהער.. יאָ, רעגס זענען אַמאָל 
געװען גרויסע שטיקער זײד, געלעגן אױיף אַ פּייַנעס פּלאַץ, היינט 
-- זעט איר דאָך אַלײן, װאָס פוּן די גרויסע שטיקער זײיך אִיז 
געװאָרן? בּרעקלעך, גאָרניט,. אין װאָס טוען רעגס? איר זעט 
ניט װאָס זײ טוּען? טײמלט מיט די פֿינגער אוֹיף די קופּעס זי ליגה., 
אָט דאָ װוּ מען בּאַדאַרף, ליגן זײי.. אין קוּפע ליגן זי.. אין 
זעק.., 


שטימען 
װאָס פאַראַ יחוס מיטאַמאָל. ניטאָ קיין יחוּס אין אַמעריקע. ניטאָ 


מאַזע 

זאָג איך אֵייךְ נאָכאַמאָל, אַז איך װעל ניט מסכּים זי אָט דאָ 
האָט מען אָנגעגרײט אַ פּלאַץ פאַר אוּנז,. אַלע האָבן מיר גע 
טראָפן דעם װעג אַהער.., אַרוּנטער פוּן דער געדוּלד - איז 
אַהערצוּצוּ..,. איז שטיל זאָל זיין. קיין פּיפּס ניט,, טוּמל. -- מ אע 


- מיט נעבּעט יידן, יידן, איך בּעט איך. איר װײסט דאָך גאַנץ גוּט, 


אַז איך בּין, חלילה, ניט קעגן אייך. איך בּין דאָך מיט איך -- 
אָבּער צי דען דאַרפן מיר אַ רײז, אָדער װײניקער שטוּנדן! 
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מיר דאַרפן דאָך עפעס אַנדערש -- מיר דאַרפ, מיר דאַרפן -- 
װי זאָל איך איך זאָגן - עמעצער זאָל קוּמען אוּן אוּנו אינ= / 
גאַנצן אַרויספירן פוּן דאַנען -- אינגאַנצן -- קוּמט ער דאָך / 
אָבּער נאָך ניט -- ער קומט ניט -- טאָ זאָל זיין כאָטש שטיל -- 


אֲפִילוּ פינף דאָלאַר אַ ריז - אִיז װאָס װעט זיין? ניטאָ קײין := 
שלום מיט שמאַטעס! -- ניטאָ קיין שלום. זעצט זיך צוּ דער 


אַרבּעט אוּן שִטיל זאָל זיין -- 


מאליץ 


אפשר בּעטן מיסטער לִיואַי ער זאָל אונז נאָך אַרוּנטערנעמען 
פוּן. אונזער שכירות ? אפֿשר זאָלן מיר אים נאָך צוּצאָלן פֿאַרן 
גרױסן חסד װאָס ער טיט אונז? 


מאַזע 


מיט װײטאָק 


אע אי אע 


ר" איצ 


אַזױ קוּמט טאַקע אױס. מאַליץ איז גערעכט. ר' מרדכי דאַרף 
אוּנז ניט זאָגן אַװוינע װערטער, מיר װײיסן אלין -- 


מא ליץ 


ר' מודכי יל אונז װײ טוּן, פאַרװאָס קוּמט עס אוּנו? אודאי 


דאַרף ער ניט רעדן אַזױינע װערטער, כּל2זמן מען לעבּט דאַרף 
מען לעֶבּן -- 


ר' א טע 


ר' מרוכֿין איז לייכט צו זאָגן, מען דאַרף עִיט פאָרערן -- מיר 
ווייסן, מיר װייסן, 


0 


פא 





מאַזע. 1 
יי אויפּגעקאָפֿט : : : יע 
| == װאָס וייסט איר ? זאָגט ! װאָס װײיסט איר ? : 


ה' ליא 
ר' מרדכי, אַ לעבּן אויף אייך -- 


מאַזע 
איך האָבּ שוין דאָס געהערט עטלעכע מאָל, אוּן איך װיל אַװנס. 
| ניט הערן מער. רוצחים! קלאַפּט זי אין האַרצן װער האָט די העזה 
צוּ זאָגן, אַז איך בּין עפּעס אויסן, לאָוש זיך אַרונטער אוֹיף דער טאַכּו 
דעטקע: מיט פֿאַרצװײפֿלונג מען איז מיך גאָר חושד.. 
בּלֵייבּט זיצן אַ פֿאַרלורענער 









| ר! ע ליע 
ר' מרדכי נעמט אייך ניט צוּם האַרצן, צוּם עוֹלם װעמעס חוּצפּה איז 
;דאָס געװען חושד צוּ זיין ר' מרדכין ? װער איז דאָס דער שגץ, 
האַ? | 


ֹ מֹ אַ 5 יֹ ץ : 
חס-וחלילה. קיינער איז ניט חושד. קיינער ניט, 
ש טימ ען 

אודאי ניט אודאי ניט. הלילה, חלילה, 
עס קומט אַרײן דער אַ לט עו ליװ אי. עעט, אַו די יײדן : 
שמייען ניט בּיי זייערע ערטער, מאַכט זיך ניט וויסנדיק דערפון. 
דער עולם לויפט צוּ שנעל צוּ דער אַרבּעט, אַזוֹי װי נאָך ניט 

| געװוצן 

: אילס פר ליון אי 

זובּט מיט די אוֹיגן איבּער די קופעם 

די רויטע רעגס, האַ ? איך דאַרף האָבּן די רויטע רעגס... װער אַר. 


שמאַטעס (6). 















װאָס הייסט ! נאָך װאָס זוּכן! אָט ליגן זיי, שוין אָפּגעקליבּענע, 0 


דאָ אויך, מיסטער ליוואַי. פאַרטיק שוין, אַלע אָפּגעקליבּענט 


ט 
1 





רייצעליצ 


{נאָך א פּאַר -דן 


ליװ אי 


אַזױ, אַזו, פיין, וויפיל בּאַנדלעך -- 6 נאָך צוויי דאַרף איך, - 
נאָך צװויי בּאָנדלעך װענדט זיך צוּ נאָך אַ פּאָר ידן װער װעט חעלפן 
ר' עליען נאַך אַ פּאַר בּאָנדלעך אָפּקלײבּן? 


אַ פַּאַר יידן נעמען גיין צוּ ר' עליעם קוּפּע 


מאַליץ 
מען זעט, או ער װאַגט ניט, דאָך נעמט ער זיך אָן מוט 


מיסטער ליואַי, איר מאַכט זיך כּלא.ידע.. מיר האָבּן אַפּגעמאכט 
בּיי זיך, אוב איר גיט אוּנז ניט -- 


ליװ אי 
לאָזט אִים ניט ענדיקן וׂ : 
האָסטוּ געהערט אַזױנס? איך רעד -- צוּ ר' עליען, כאַפּט ער זיך 
גאָר אַרױס,.. דערװאַקסענע יידן, בּרוּך-השם, ניט קיין יינגלעך. 


מאַליץ א א 2 
מיר װעלן ניט אַרבּעטן מער. אוֹיבּ איר װעט אוּנז {ניט געבּן װאָס 0 
מיר פאַרלאַנגען... 


אַלע יידן שווייגן. ם אַ ל יץ קוּקט אוֹיף אַלעמען מיט די אויגן, : 
בּעט מען 0 אים אונטערשטיצן 


2ט 


22 





היולמן 
מיר פאַרלאַנגען דאָך ניט פיל, 





נאָך שטימצן 
אודאי, װער פאַרלאַנגט עס אַ פוּלע,. מיסטער ליוואי פאַרשטייט 
דאָך אַלײַן .+-, 


ליװ אי 
נוּ, נוּ, זיים ניט אַזױ אויפגערעגט, ייד כאַפּט נאָר ניט. װאָס 
איז דאָ צוּ איילן זיך. מיר זעָנען אַ דאַנק גאָט אַלע יירן -- מען 
װועָט לוּרכקוּמען -- : 


: 
מאַ ליץ 
מיר װילן װיסן שוֹין. איר פירט אוּנז שוין צװיי חדשים -- 


ליראי 
איך זאָג דאָך אײיך: מען װעט דורכקוּמען -- איך האָבּ זיך 
אַבּיסעלע געהיצט פֿריער -- אָן סכּנה. איר קענט דאָך מיך. איך 
בי אַ דאַנק גאָט, ניט קיין גולן. נאָך קײינעם ניט דערהרגעט. 
אַדרבּה. שוין ויפיל יאָר, אַז איר שטייט אין מיין שאַפּ -- האָבּ 
איך װעמען געקריװװודעט? אדרבּא, זאָגט. איר װילט ניט אַרבּעטן 
שבּת: -- האָבּ איך דען ניט מסכּים געװען? אַפילוּ קיין װאָרט 
ניס אויסגערעדט. אדרבּה זאָל איך עס פאַרדינען אין דֶער מינוּט 
וויפיל מיך קאָסט דאָס האַלטן צוּגעמאַכט דעם פּלאץ שבֹּת אוּן 


ניט ינב אָבּער, /אַז איד וילט ניט, אדרבא. 


ש טימ ען 


װאָס אמת איז אמת, 


ליװ אי 
אָט זעס איר. אַי װאָסּ איך האָבּ זיך געקאַכט אַבּיסל -- איר 
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האָט װאָס פאַראיבּל צוּ האָבן - װאָס איז צו רעדף. אַז אסוה,: 
מען װעט דוּרכקוּמען. | 


ש טימ ען 
מיר װילן װיסן, 


*יװאי | | 
נוּ װאָס שייך ? שטעלט זיך אַרבּעטן. דערװויילע שטעלט זיך אַרבּעטן. - 


מאַ ליץ 
מיַר װילן. װיסן שוין. 


ליװאי 
אים האָט איר ניט װאָס צוּ הערן. איר האָט, אַ דאַנק גאָט, אַלין 
אויך שכל. פּאַראַן דאָ קלוּגערע יידן פוּן אייך, אוּן עלטערע אויך 
אַבּיסל... ר' עליע איז, דאַכט זיך מיר, אַבּיסל עלטער פוּן אייך אוּן - 
אַבּיס? מער למדן אויך, האָסטוּ געהערט אַזױנס. -- -- 


| רלקיע 
װאָס שייך ? 


ליװ אי 

, װאָס ר' עליע? איר אויך? 

ר צליצ) : 
װאָס שייך? אחרי רבּים להטות, אַ לעבּן איף אייך. 


אי יץ 
אויבּ איר גיט אונז ניט װאָס טיר פאַרלאַנגען גיען מיר 
אַרוּנטער פוּן דער אַרבּעט. | 
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װאָס אַ סטרייק? צעלאַכֿט ויך אױ, יידן װאָס איר זיט. שטעלט 


: זיך אַרבּעטן אוּן מאַכט זיך ניט נאַריש -- איר װעט דאָך 
| == מאָרגן קוּמען בֿעטן זיך צוּריק ‏ - נוּ, נוּ מען װעט דוּרכקומען 
=== גײט צוּ צוּ מאַזען נוּ, און איר ר' מרוכי, װאָס זאָגט איר? מאַע 
וְ א 'יענטפֿערט אים 'ט איר אויך ? 

א מאַזע : 


אַן אָנגעצוּנדענער 
װאָס עפּעס -- אױך, 


שאָקלט אים אָפּ פון זיך מיטן האַנט מיט פאַראַכֿטונג. ? י וו א י 
אַ צעטומלטער טרעט אָפּ אוֹיף צוריק 


ליװ אי 


אָפּ אין אָפּים. -- -- דער צול ם איו צעטומלט. -- מאַליץ 

מוּט אָן דער עַרשטער אוֹיף זיך זיין קאַפּאָטע גרייט אַרוֹיסצוּגל;, 

נאָך אַ פּאָ ר ײ דן נעמען זיך אָנטוּן, גײען צוּם טיר, קוּקן מיט 

שאַרפּע בּליקן אוֹיף די איבּעריקע. בּיסלעכװײז נעמען אַלע, גײען 

שטיל, ניט אַנטשלאָסענעָרהײט, קוּקן מים בּלאָנדזשנדיקע אוֹיגן 

איינע אויף די אַנרערע. די לעצטע בּלייבּן איבּעֶר ר' עָ'ל יע און 
טאַוע 


ב' 9 לפיע 


האַלט אין אָנטגן זיין קאַפּאָטע, איין אַרבּל הענגט נאָך אַרוג. 
טער 


+ : 
' מרדכי, אַ לעבּן אויף אין, װאָס זיצט אִיר, קוּמט, זײי זענען 
זאַך שוין אלע אַרונטער, געפֿננט מאַזעס ראָק אין טראָגט אים אַוונטער 
טוט זיך אָן ר' מרדכֿי, אַז אַלע יידן גײען דארף מען מיטגיין. אַז 

אַלע אדן 2 
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ווחיך װעל איך גיין, 2 לע + ניטאָ װיהין צוּ 0 | ניטאָ 
הין צוּ גיין. 


ר' ע ליצ 













שלעפּט אים פֿאַראַ חאַנט, שטעלט אים אוֹיף 





קוּמט, קוּמט, ר' מרדכי, אחוי. רבּים להטות -- מען טאָר ניט 
בּלײבּן -- אַ גרױסע עברה -- אַז אַלע יידן גײען, -- מסתּמא. 


בע דארף מען -- קוּמט, קוּממ; אַ לעבּן אױף אייך. 

א שלעפט אים פֿאַרן האַנט. ר' מר ד כי גײט אים נאָך ביון טיר 
04 ו 2 בּלייבּט װירער שטיין 

0 י מאַזע 

: : 6 0 

?ִ 0 2 ק צנשׁפּאַרנדיק זיך צוּם טיף ‏ 0 

8 װוהין װעל איך גײן? -- צוװאָס! פאַר װעמען? ניטאָ װוּהין צ 
8 א גײן | 

0 

א : ר לפליצ 

= װי װעט איר דאָ איבּערבּלייבָּן, טאַטעלעך מיינע? איינינקער אַלײ 
: צװישן די שמאַטעס -- מען טאָר ניט, מעָן טאָר ניט, 
שׂלעפּט אים | 

6 : ו 

2 0 מאַזע 

ביין, ניין גי ו). 

0 ר' עַליע קוקט, קוקט, שאָקלט מֿיטן קאָפּ. גייט אַרוֹים אַלײַן / 
4 שלעפּנדיק נאָך זיך דעם ניט אָנגעמוענעם אַבּל. -- מאַוע. 
"וו שטייט אַבּיסל ציים נעבּן דער מיר, שאַרט זיך צו צו אַ װיגקל 
(, און שטייט מימן פּנים בּאַהאַלטן צוּם װאַנט; שטיל, ער גיט מיט. 
0 = אַמאָל אַ ציטער מיטן גאַנצן קערפּער. מוט אַ באַפּ אוֹיף זיך דעם 
א ראָק אוּן נעמט האַסטיק אַרױיפלפֿן, ער אין נאָך ניט אַריבּער די 
י 
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יסאי 
















שװעֶל, ערשט די יידן הוֹיבן אָן קומען | צוּריק, | רער ערשטער. 
קוּמט אַרײן ר ' אי צ ע, שטויסט זיך אָן מיט מאַזען פּנים אל. 
3 פּנים. -- : 


מאַזע 
מיט שרעק 


איז ר' איצע? 








א ר' איצע | 
שלעכט, שלעכט, ר' מרדכי. שלעפֿט מיט אוּנז -- זײי גײען צוֹ= 


= 


/ 
אַ פֹּאֶר יידן הײיבּן אָן אַרוֹיפצוּקומען 







טאַזע 
: אַן אױפֿנערענטער 1 
קייגער זאָל ניט אַרױפקוּמען. גענוג ‏ הרכּוֹת, גענוג... אַרוּנטעֶרף ‏ - 
געגאַנגען איז אַרוּנטערגעגאַנגען. צוּריק;יין ! 






- לוֹיפְט אַרוּנטער די טרעפּ אוּן שלעפּט אַלע יידן מיט זיך פֿון 
שאַפּ אַרוֹים 


פאָרהאַנג 










פערטער אַקט 








/ 
2 * ו 
א : | 
0 אין מאַזעס שטוב. ווּנטאָג פאַר האַ בּן טאָג. רה ל -ל א ה, סיי . 
א די טריגקען מיי . : 
: סײדי 
2 גיסטוּ כאַטש צוּפרידן, מאַמע ? | 2 א 
| ר ח 5= 5 א ה :0 
הלואי װאָלט דער טאַטע געװען אַזױ צופרידן ‏ / 
: : 
טי דיל 
װאָס זאָגט ער 
, ר חל- לאה 2 5 
| == דאָס איז דאָך די צרה, װאָס ער זאָגט גאָרניט. גײט אַרוּםאַגאַנצן ‏ . 
| = טאָג אוּן שווייגט. -.ס 
רע 2 ו: : ס יי ד5 : 5 : 
0 אָבּער פאָרט -- 0 א 
' רהל לאף טי יא א 
| = אַז מען קען בּיי אים קיין טאָלק ניט הערגיין. וויפיל איך שטיי ביט. 2 


צוּ צוּ אים: מרדכי, וויפיל איז דער שיעוּר צוּ בּלאַזן זיך? די װאַנט . 
4 ענטפערט -- אַזױ ענטפערט ער. : 


: 


6 








סֹ יי וצ ףּ 
= אַ מאָדנער ייד. אז ער האָט געאַרבּעט איז געװען שלעכט, אַז מען 


האָט אים אַרױסגענוּמען פוּן שאַפּ -- איז װידער שלעכט. כ'לעבּן, 
איך פאַרשטיי ניט, 


ר חל. לאה 3 

| אָט װי דוּ זעסט, פּאַלט עס אַלץ אויף. מיין קאָפּ איך דאַרף עס 
אַלץ אויסשטיין. בּלאָזט זיך -- פרעג װאָס, פרעג ווען. װילסט נאָך 
אַ גלאָז, טאָכטער ? | 


סיי די 
ניין, מאַמע, אַ דאַנק. צוּ הייס. צוּ טרינקען, 


ר חל.לאה 
אַז װי קען מען עס זיין ניט צוּפרידן ? אַ קלייניקייט -- אויפהערן 
אַלע פרימאַרגן זיך צוּ איילן אין שאַפּ אַרײן. אוּן נאָך פאַר זיין 
עלטער. ער פלעגט דאַך אויפשטיין פינף אַ זייגער פאַרטאָג. גיין 
כּריער אין שוּל אָפּדאַװנען. הינט קען ער שלאָפן שפּעטער -- 
מיינסטו, שלאַפט ער ? 


סֹ יי דֹ 5 
שוין צוּגעװוינט-אַזױ, 


ר ח ל..ל א הּ 
אַז די נאַכט שלאָפּט ער דאָך' אויך ניט. איך װעל דיר זאָגן דעם 
אמת -- איך האָבּ מורא פאַר אים, זינט ער האָט אויפגעהערט צוּ 
גיין אין שאַפּ, מאַכט ער ניט צוּ מיט קיין אױג אַ גאַנצע נאַכט. 


װאַרפט זיך אויף אַלע זייטן, רעדט עפּעס צוּ 2 אַלײן, אַז אַ מורא 
בּאַפאַלט מיך, 


סידי 
א כּשה פילט ער ניט גוּט} 
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ר ח ל.ל א ה 





הלואי אויף װוייטער. ניין, ס'איז עפּעס אַנדערש. אוּן װאָס ? אַזױ 
פיל יאָרן געװאַרט . אויף דעם. די קינדער! װעלן אים אַרױסנעמען / 
פוּן שאַפּ ער האָט טאַקע ניט גערעדט װעגן דעם קײנמאָל, אָבַּער - 
ער האָט דאָך געהאָפּט, איך װײס -- נוּ, אַ דאַנק דעם װאָס לעבּט / 
| איבּיק, דערלעבּט. פּטוּר געװאָרן. איך האָבּ געמיינט: ער װעט האָבּן - 


די גאַנצע טעג פאַר זיך -- װעט קענען אַרײנקוּקן אין אַ ספר, 


אַרײנגײן צוּ דעם, צוֹ יענעם. דוּ װייסט דאַך, דער שאט האָט ליב 0 


געהאַט אַרײנצוּגײן צוּ מענטשן. ערשט -- ערגער נאָך. - 


סײ"די 
װאָסזשע טוּט ער גאַנצע טעג ? 


ר ח 5 א ה 


אָט װי דוּ זעסט. דרייט זיך אַרוּם װי אַ שאָטן. בּיז, אויפגערעגט ‏ 
עסט ניט, נעמט ניט קיין ספר אין האַנט, עפּעס אי מיט דעם מענטשן ! / 
ניט גלאַט, :זע. איך, אוּן-אַז .איך הייבּ אָן װײנען -- וו זאָג אַלײן 6 


װי קען איך אױיסהאַלטן, אַז דאָס האַרץ װיינט אין מיר, -- האָט ער 
נאָר איין װערטל: װאָס װיינסטו, יידענע -- ניטאָ װאָס צוּ װיַנען 


יסרי 
עֶס װעט מסתּמא איבּערגײן, מאַמע. דוּ דאַרפּסט אים דאָך שין 


קענען, 


ר חל *ל אה 


אַז אַ מענטש זאָל אייבּיק זיין אין רוּגזה, אייבּיק עסן זיך אַלײן = . 
האָט זיך אָפּגעריסן פוּן אַלעמען, פוּן לאַנדסלײט, פוּן בּאַקאַנטע, נאַר. 


מיט זיך אוּן מיט זיך. ער רעדט דאַך אפילוּ מיט מיר אויך קין 
װאָרט ניט אויס -- לעצטנס האָט ער אויסגעפונען עפּעס איינעם א 
ר' עליען, זיצט ער דאָרט אַפּ גאַנצע טעג, 


0 









- װאָס איז זי שוּלדיק ? 


- װער איז דער ר' עליע? 


5 
: 


רחל.לאה ׂ 
הא ייד פוּן שאַפּ מיט אים צוזאַמען געאַרבּעט. אי ער עפּעס ניט' / 
' - געזוּנט געװאָרן... נעכּטן אויך אַ גאַנצן שבּתדיקן טאָג אָפּגעזעסן בּיי 
- = אים. קוים אַײנגעפאַלן אין שטוּבּ צוּ הבדלה, 


יי 57 
װאָס איז ער זייער קראַנק דער ר' עליע ? 





רח ל-לאה 


איך קען דען װיסן, מיינסטוּ ‏ דער ייד איז שוין אַ זקן 


פּויוע 


ספײידי 


ער ווייס דאַך, דער טאַטע, אַז עני גיט צוּ שטײער, י 


ר הול-ל אה 
אודאי ווייסט ער. איך װעל דען בּאַהאַלטן פוּך אים ? -- איך װעל 


| = דיר זאָגן דעם אמת,, מאָריס איז אַ גאַנץ װוילער יינגערמאַן. פאַר 
== ענין -- אין פייער אוּן אין װאַסער. עֶר לאָוט זי ניט אָפּ אויף קיין 


מינוּט. אוּן אַז זי האָט אים געזאָגט װעגן צוּ שטיער געבן, איז 
אדרבּא, קיין שלעכט װאָרט ניט אַרױסגערעדט. 
סיי די 


אָבּער מיט די יידן האָבּן זי ניט גוּט געהאַנדלט, מאַמע: אוּן עני 
איז אויך שוּלדיק. 


רחל.ל אה 


| +-מיי דלי ר 6 
"זי בּאַרימט זיך נאָך. איך האָבּ אַליין געהערט. 









ר ח 5.ל א ה שי 
יא דוּ װעסט הערן װאָס עני פּלאַפּלט. פרעג זי בּחרם. אַז מאָריס - 
האָט זיך גאָרניט געמישט. דער אַלטער אַלץ -- 


יס יידי 
יכּלומרשט ניט געמישט זיך. 


רחל.ל אה. ו 

אַזױ װי זיי האַבּן אינגאַנצן בּאַדאַרפט זיך אָנהײבּן. זיי האָבּן דאָ . 

געװוּסט, אַז מיטן אַלטן װעלן זי גאָרניט מאַכן. אוּן אינאמתן -- 

זיי זענען דאָך גלייך אויף מאָרגן צוּריק געקוּמען אַרבּעטן. אַלע . 
בּיז איינעם. נאָר מיאוּס געמאַכט זיך, | 


סײדי 
אָבּער דעם טאַטן קרענקט עס. איך בּין זיכער, 


ר ח 5. 5 א ה 
יאָבּער װאָס ען דער טאַטע טוּן ? ס'איז ניט זיין זאַך צוּ מישן זי 
ן ן 1 | זך. 


ס'איז דאָך בּיזנעס, 
ן 


סֹ פפ = 5 
װוּ איז דער טאַטע היינט ? 
ר ח ל.ל א ה 
.מסתּמא בּיי ר' עליען. | 67 
סיי די 


אוּן װוּ איז הערי ? זינט ער איז געקוּמען פוּן קאונט? האָבּ איך. 
אים אינגאַנצן איינמאָל געזען. 4 
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זי א טעקיט ר הל-לאה 





= איך זאָג דיר  :‏ װאַרפט זיך ניט אַזױ, ‏ שלײדערט זיך ניט -- גאָר / / 
!= אַן אַנדער קינד געװאָרן. איך װוּנדער זיך אַליין. אע 





יע 


ער זעט אויס פיין, האַ ? אוּן ס'איז גאָר אַן אַנדער הערי געװאָרך . / 


ס יי דֹ 59 א ר 
טאַקע ? איך בּין זייער צוּפרידן. | א 


ר ח ל-ל א ה 
אוּן ער חלשט דאָך זיך איבּערצוּבּעטן מיטן טאַטן, 


ס יי די 


דאָס איז פיין, - 


רח ל:ל א ה 


דוּ מיינסט טאַקע, אַז ער איז אַזאַ שלעכט קינד { 


סֹ יי דֹ 5 
איך מיין גאָרניט, אוּן דער טאַטע רעדט טאַקע גאָרניט מיט אים ?: 


רחל.ל אה 


קיין װאָרס ניט די גאַנצע צייט. 


אַ קלונג. רהל-ל א ה גייט עֶפֿענען אוּן קומט אַרײן מיט ענין 


: עני 
סיידי איז אויך דאָ ! העלאָ, סיידי. 


סײ די 


- העלאָ. װאָס מאַכסטוּ ? 


.53 















.פיין. דער טאַטע אין ניטאָ 1 





: ריח יי לאה ול 
= װעט מסתּמא בּאַלד קוּמען. װאָס מאַכט מאָריס ; 


פנ 







אַלײן ניט וויפיל, פאַרװאָס קוּמט ער ניט אַרױף צו מיר װען? 


0 ר חל. לא ה 
{ = קענסט ניט הערין ? װען האָט ער צײיט ? איצט איז אַ סדרה בּאָל, / 
| גאַנצע טעג שפּילט מען אין בֹּאָל, 1 


עני 
:אי דוּ סיידי, פּאַרװאָס זעט מען דיך גיט די גאַנצע צייט } 
/ | סײ די | 
: | קאַלט 
' אַז מען װיל -- קוּמט מען אוּן מען זעט, 
6 די א 6 
-דוּ בּיסט, דאַכט זיך, אַנגעבּלאָזן, סיידי, א 0 
ס יי די 
:אויף װועמען האָבּ איך זיך צוּ בּלאַזן ? 
וֹ : רה ל- לאה 
זיץ עני, װעסט אפשר טרינקען טי ? 
| עני א ר 
| = ;אַ דאַנק, מאַמע, איך דאַרף בּאַלד אַהיים גיין, מאָרִיס קוּמט חיינט' . 


4 






נין א דאַנק 







| צני 
ווילסט ניט, װעל איך זיך בּיי דיר ניט בּעטן. 















: סײ די 
איך פאַרלאַנג ניט מען זאָל זיך בּעטן בּיי מיר. 


רחל-לאה 0 

| = װאָס קריגט איר זיך ? | אי 2 

, : סײידי יו 
| == איך קריג זיך ניט. איך זאָג, אַז מען איז רייך -- מעג אוך אָנֹי ‏ . 
| = שטיין אַרױפצוּקוּמען צוֹ אַ שוועסטער אין הויז. א 
2 : עני װ י 
װער זאָגט אַז ניט? | 

2 = | סײדי // 


אוּן אַז מען קען, חלילה. ניט גיין מיט. די פיס, מען איז זייער ‏ 2 
- איידל געװאַקסן, האָט מן דאַך אַ מאַשין -- ' א 





7 א 0 : 
| : צנט = 4 
אַלעמען שטעכט אין די אויגן מיין מאַשין. ר 
רחל.-לאה = 

וְּ : א 
יקינדער, װאָס איז מיט אייך ? | : | : 
5 וי 











| ענ* שי 
ױ איז אין כּעס -- װאָס בּיסטוּ אין כּעס?.. שוין ניט דאָס / 
ערשטע מאָל. דאָס געפעלט איר ניט מיין הױז, דאָס געפעלט ‏ 
איר ניט אוּנזער שאַפּ -- טג 






ס יי ר. 
זייער שיין בּאַגיט איר זיך מיט איערע לײט - 


עני 
אַ גאַנצע צדיקת, 


ר חל. לא ה 
װאָס האָט איר זיך גענוּמען קריגן מיט אַמאָל?. 
| | עני | 3 
אַלעמען איז גרוֹיס אין ודי אויגן. אוּן װאָס געפעלט דיף - 
ניט אַזױ אין אוּנזער שאַפּ! דיין בּענין גײט דאָך אס דאָס חיוֹף . 
צוּ עפענען זיך אַ שאַפּ. -- זי רעדט נאָך. 0 
ס יי דֹ 5 


מיין בּעני װאָלט אַנדערש געהאַנדלט מיט אַרבּעטער. 


ע ני / | 

אַנדערש? מיר װײסן אַ גאַנצע חכמה. אַלץ װאָלט מען געװאָלט / 

זען אױף יענעם. אַלץ װאָס בּיי יענעם איז גרויס אין די אױגף 
4 | סײי די 

װער עס פאַרגינט דיר ניט = / : : 


עֶ גי 
- פאַרגינסט מיר! יאָ? 


06 





עס קוּמט אַרײן ה ער 






ר חל. לא ה 


טּ 











שב5 
טי דאַרפן האָבּ איך געַדאַרפט מיט דיר גיט רעדן אינגאַנצן, נאָר 





| ה ער 
ביוט טאַקע בייז אויף מיר אף אַן אמת; 





: : יע 
ניטאָ אויף װעמען בּייז צוּ זיין 


2 / = 


| | : : 2 4 : ה עִ ה {: 4 
= איך האָבּ דאָך דֹיר געשיקט אַ טעלעגראַם צוּ דער פּאַרטי -- 
- = װאָס װילסטוּ נאָך?. 
א שיינעם דאַנק דיר 


|שמאַטעס (+) / : | : 







= == װאָס הערט זיך בי דיר, סיירי?. 





יו א סײ די ' 
| = קען נײיעס ניטאָ. טיר זענען נאָך ניט ריך געװאָרן" 
קי רא : 
0 יע הע ר? 7 7 ר ר 
2 נאָך לאַנג צוּ דינער, מאַ? איך װיל גיין שפּילן בֵל 
ר ח ל= ל א ה 
אוּן װוּ בּיסטוּ בּיו אַהער געװען? | 
יי הצרי : 2 
איך האָבּ נאָך ניט געשפּילט הײנט. װוּ זענען מיינע קלידערף / 
1 | רחל-לאה : : 
| = אַזױ װי אַ װינט איו ער. בּיסט אַרינגעקוּמען -- זיץ אַ מינוּט / 
ה ערי 
6 ועצק פיה הי 
| == אוּן אַז איך װעל שוין זיצן אַבּיסל, װעט װאָס זין? 
א איך, 7 6 
| רחל-לא ה 
זיץ, זיץ. 
מסײַ די 
הייבּט זיך צויף 
וֹ ׂ : : 
| איך װעל שוין גיין, מאַמע, 
יא טע 98 


א רה ל: לאה 
װאָס איז דאָס איילעניש אויף אייך? זיץ נאָך אַ בּיסל. 
על װעט דער טאַטע טסתּמא אַרײנקוּמען 





בא : ס יי די 
איך דאַרף שוין גיין, / 
יצני : 

א אוּמאַנטשלאָסן 
8 - גוּ, מאַמע, דוּ האָסט שוין איסגערעכנט ויפיל דוּ דאַרפסט - 
2 אויף דער װאָך, מיין איך ... 
: : 
07 ר ה'ל.לא ח 
0 װאָס שייך אויסגערעכנט? 
אט 
2 : יי 
0 ׂ אַז איך װייס דאָך ניס -- װיפיל קוּמט אס -- אַזױ לּװעל איך 0 
: װיסן -- אַלע זונטאָג דאַרף איך בּרענגען -- זּנטאָג אי דער 
0 בּעסטער טאָג. ניט אַזױ? װאָס זאָגסטה. סייריי 7 
2 סײ ד' 
4 װאָס האָבּ איך צוּ זאָגן? 
: : : צני 
6 אָבּער איך מעג דאָך װיסן -- צי נין! 
47 | שׂפּרינגט אוֹיִת 
א - מאַ, איך בּרענג דיר פוּן הינט אָן מין גאַנצע פעי, הערסט! 


| נעם ניט קיין געַלט בּיי קיינעם. 
עני 
קיק אים נאָר אָן דעם נייעם ספּאָרט, 
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וי יש | א וּ ו 0 'ה צֹ רי ו 
* ספּאָרט פוּן דיר, פאַרשטײיסט ? 





- /מֿאַך זיך ניט נאַריש, הערי. האָבּ זיך געזונטערהייט דיין געלט. 


0 ס יי די אי 
יגוּד בּאַי, גריס דעם טאַטן, מאַמע. | 
0 : 






6 : ר חל לאה 
א גיי געזוּנט, טאָכטער. פײדיאָפּ -- רחל-ל א ה צוּ הערין װאָס שפּרינג- ‏ : 
| סטוּ אַרױס, װען מען בּעט דיך ניט? : | , 
00 עני שטייט אַ פאַרשׂעמטע, װייס ניט װאָס צו פון 
ה ערי 


װוּ זענען מיינע בּאָל-קלײדער ? 





: אָפּ. אין האָל, אוּן פֿנן דאָרט אין קטלעכֿע רגעם אַרוּם אַרױם אין 
/ 7 
= װאָס שטײיסטוּ אַזױ, טאָכטער ! 


| = מילא, הערי -- אויף אים איז ניטאָ װאָס פּצַרֹאיבֹּל צוּ האָבּן. אָבּער 
| = זי -- װאָס האָכּ איך איר שלעכטס געטוּן ; 
6 

: 


ר ח ל.ל א ה 
| = נוּ, אַ דאגה האָסטוּ, 


:7 4 
א 
ו 


ו 
זי 
: 


 {‏ ש ‏ פנ 
= קיינער פאַרגינט מיר ניט. 


אס 

2 

6 
0 


1 
א 
: 


0 
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יי א יא .2 ר הפ:לאאה 27 
: א יװער פאַרגינט דיר ניט, נאַר, װאָס רעדסטו; 


בי 






- = דאַרף געבּן יעדע װאָך אויף מיין חלק ? נעטט אַרױס אַ צװאָנציק דאָלאַײ ‏ - 
| == ביל. צען דאָלאַר װעט זיין גענוּג, װאָס זאָגסטוּ, מאַמע { | 


- 


ׂ רח?-לא ה 
איך קען דען אויסרעכענען, נאַרעלע! װעט מסתּמא גענוג זיין. 
סיידי אַ בּיסל. .. סיידי קען דאָך ניט קיין פוֹלע געבּן... װיסט 
| דאָך. גאָט זאָל אייך העלפן, קינדער. 


עני ׂ 
- האָסט טשיינדזש פוּן צװאַנציק דאָלאַר, מאַ? 0 





ר חל.:7 אה 


צעמגמלט | 6 
יאָט װעל איך אַ קוק טין, 7 / 
צני שא 


ווייסט װאָס, מאַ. נעם דיר די גאַנצע צװאָנציק, װעט זיין אויף צװײ 
װאָכן יאָ, מאַ! | 

רחל.-לאה : 
אז דו וילסט = - 002 


יֹ 


יצני 


| = מיר איז אַלץ איינס, לײגט דאָס געלט אופן טיש אוּן איצט װעל איף / 
| == שוין גיין. גייסט אפשר אויך אַ בּיסל אַרױס אין גאַס ? ' 
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== איך קען ניט, טאָכטער, דער דינער קאָכט זיך. אוּן װאָס ס א 
אַזױי; | 6 : 
יי 6 
2 יו א דאר די פאריט קיר פרי אַ היים, היינט. גוּד בֹּאַת. 
קי ארויף צו מיר װפן ' ) 













ר חל.ל א הּ 
( = גי געזוּנט, טאָכטער 


עני 
גריס דעם טאַטן. 


4 א אָפּ 
רחל.ל אה זצט, שיער װאָס זי הײבּט ניט אָן צוּ װייגען}. 
דאָס געלט ליגט אויפן טיש עם דערהעון זיך מאַועס 
/ טריט װי עֶר קימט אָ רחל-לא ה טוט אַכֹאַפּ דֹאָם. 
געלט פֿון טיש, בּאַהאַלט אוֹיף גיך, שטעלט זױך 
: צויף און װישט די אויגן מען זאָל ניט דערקענצן אַן 
בא א זי איז װײנענדיק. -- מ אַזע קוּמט אַרײן אָנגעמאָן אין , 
0 שבּתדיקע קליידער. זיין פּנים איז נאָכטער ר 
אוּן פארשלאָסן װי אַלעמאָל; לאָזט זיך אַראָפּ אױף אַ 
שטול בּיים טיש אוּן פאָרט אָן דעם קאָפּ מיט 
אֵיין האַנט. --- שטילשװײגן 


רהל-לאם יי ר = 
6 : | = גיט אַנטשלאָסן 


- ביסט געווען בּיי ר' עליצן ! 


: | 0 :09 












0 ר חל. ילאה 
= װאָס מאַכט ער היינט { בּעסער ? 


: 1 מאַזע 
מסתּמא בּעסער. 







רחל:לאה.. 
װאָס הייסט, מסתּמא ? בּיסט דאָך געװען דאָרט ! 


ימאזע 2 0 


ניט דערװוּסט אים אין שטוב : 0 0 
| רה"-לאהי עי 0 9 

שוין אַװעק אין שאַפּ אודאי, | | 1 
מאַזע יו 


| װוּ הין דען אַנדערש װעט ער גײן? -- =ין; 


רחל.ל א ה 


האַסט נאָך היינט אין מויל ניט געהאַט. װעסט עפּעס עסן? מאַוֹע 
שװײגט אפשר טרינקען אַ גלאָז טיי? יש א 


מאַזע 
לאָז מיך אָפּ מיט דיין טיי. | 


רחל:לאה אַ צעטומלטע אָפּ אין קיך -- מ אַ וֹעַ זיצט און 
שװײגט | 


ר ה ל:ל אה 
קוּמט װידער. אַרױס ' 
די קיגדער זענען דאַ אַ געווען ניט לאַנג, 


: מאַזע. ; 
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ניט דערװאַרט זיך אויף דיר, 


מאַזע 






:0 ר חל.ל א ה 
= זיי האָבּן געבּראַכט בּיידע געלט.. פוּפצן דאָל -- 








00 מאַזע 
| = איך פרעג דיך דען װיפיל ? װאָס דערציילסטוּ מיר } 
דע | 4 רהל-ל אה ? 0 
0 ניט פאַר מיר אַלין איז דאָס געלט. מעגסט װיסן. 
0 יו במאוע 
- /נו גוט, נוּ גיט, 

ר ח 5.ל א ה 


0 


| = בּיסט נאָך אַלץ ניט צוּפרידן. שלעכטע קינדער האָסטוּ -- אַנדערצ . 
= = װאָלטן געדאַנקט גאָט. 2 





0 1 מאַזע 
| = װער זאָגט עפּעס ? װער זאָגט ? 

1 | פּױוע 

/ רחל-לאה. 

4 | 4 זעצט זיך בּיים טיש אַנטקײַגן 

| = מרדכי! מ אַזעָ הײנּט אויף די אױיגן אוֹיף איר איך רעד צוּ דיר, / 
2 מאַזע 

װאָס איז? 


: | 104 


















ורהיל ?אהו 


0 װאָס האָסטוּ צוּ מיינע יאָרן? גזלן. װאָס פאַרפינסטערסטוּ דאָס לעבּן 
זי װ אַלעמען. רעד. 

מאַזע 
מיט טרוֹיער 
ס'איז ניט גוּט. 


ר ח'ל. 1" א ה 
װאָס טוּט זיך מיט דעם ידן? / | 


א 


פּוֹיזע 
יש 0 המאול 
װי פ יי 


: ווייסט, רחל-לאה, איך טראַכט... 


א יע 
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איך טראַכט - אַ מצנטש האָפט... אָט װעט קומען דער טאָב 
און מען װעט אַראָפּטרײסלען פון זיך די שמאַטעס. - פאַר-. 
- שטייסט, -- יום-טוב װעט קומען. אמתער יום-טוב -- פאַרשטײסט,. 


יום:טוב, האר טס בה = 


מאַזע 


ו ( 
אי = ו 










מען װצט אָנטון שבּתדיקע בּגדים - פן ס'ווצט טאַקע 6 


רה"ל?.לצה 

פאַרװאָס זשע זעסטו נישט, עס זאָל טאַקע זיין יום.טוב }. 
מאַזע 

שפּרינגט אויף : 0 

עס איז נישט אַזֹי.. נישט אַראָפּגעטרײסלט די שמאַטעס, . 


װײזט אויפן האַרצן אָט דאַ װערט אין מיר אֲלץ צעריסן. אויף ‏ 
1 ן אִ א : 1 ו 1 


שטיקער. און אין מח -- אויך, אויף שטיקער, אויף פּיצלעך. צעריסן, - 
צצטראָטן,.,. וצנס, שמאַטעס!,. אַלע, אַלע שטייען און רייסן / 
שטיקערװוייז, אַלט בּיז איינעם!.. און דאָרט אין שאָפּ האָבּ איך / 
כאָטש אויף די שמאַטעס אַ דעה. : 
ר ח ל- 5 איה 
זיצט און איר גאַנצער פנים קרימט זיך 
מ אַ ז ע 
: פּלוצלינג 
װוּ איז הערי ? 
רח 5. 5 אה 
צר שפּילט בּאָל. װאָס איז != 
7 מאדל 
אַזױ זיך. אַזױ זיך, 
ר ה 5. ל א ה 
פּאַרװאָס זעסטו נישט, וי הערי איז גאָר אַן אַנדער 
געװאָרן } : ּ | 
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א אַנד ערער, װאָס הייסט. אַן. אַנדערער ? | 
6 ר חל. 5 א ה | יע 
צר װערט שטילער, רויקעף,. | 7 
הא | מאַזע 0 א 
אַ קינד װי אַלע קינדער. אַן אַנדערער ! ער איז פריער אױיף / 
גישט גע קיין גאָט-װײיס-װאָס... װי אַלע קינדער, 
רהל-לאהן. 
דו מיינסט דאָס ? 4 
מאַזע 
אָבּער װאָס איז די פּעולה? און אַז ער איז שוין װי אַלּע קינדער. 
אין אַמצרקע, איז װאָס ? װי אַלֹּע קינדער... אַ גװאַלדיקט מעשה - 
װי אַלע קינדער... אַך, װאָס איז דאָ צו רעדף. 
| ההל לאה 
דו זעסט דצן נישט, אַז ער װיל זיך איבערכצטן מיט דיר.. 
| מ א זצ 
אַזױ? | 
| רהל-לאה) 
4 != זאָל איך אַװי גצװנט זיין, װי איך זאָג דיר אמת, 


מאַזע 
א שטייט אים נישט אָן צוצוגיין צן מיר? 


: רח 5ל.5אה 


/ 


אַז דוֹ װאָלסט אים איין גוטע מינע כאָטש געװין. 
מען קלינגט, ר ח ל. לא ה גײט עפענען. מען הערט פין האָכּל ו' עליצס 
גוט מאָרגן", ם אַז ע הײבּט זיך אויף, איז צופרידן װאָס ר' עליע קומט. 


=: 


19? 






















ר' צליע 

: :0 קומט אַרײן 
- א גוטצר מאָרגן, ר' מרד כ י 

1 צ י מצוכ 

1 (גוט יאָר ר' ע ליצ. זיצט. 








1 ר חל. לצח ' 
1 ינו, װי פילט איר היינט ? | | א 
4 ערי+ 
| 8 דאנק גאָט, אַ דאַנק גאָט. 
2 | מ אַזע 
יע נאָך נישט בּאַדאַרפּט אַרױסגײן פון שטובּ אפשׂר; 
4 0 
0 | אויף אַ קליין בּיסעלצ, דורכגעגאַנגען זיך נאָר איבּערן גאַס, . 
ו ר חל. ל א ה 
איר װצט טרינקען אַ גלעועלע טיי, ר' עליצ; | 
ר אצליצ 
: זייט זיך נישט מטריח. נישט נױטיק, אַ לעבּן אױף אייך, 
: : : מאַזע 
0 פאַרװאָס נישט! דערלאַנג, רחל-לאה, - ' | 
רחל-לאה אפּ 
| מאקש ) | 
| == און איך בּין טאַקע נישט לאַנג געװען בּיי אייך. נישט גצי. 
| = טראָפן | | : 
: ר' צליצ א 
| טאַקע, זאָלט איר מיר געזונט זיין, אומזיסט מטריח געווצן זױה 6 
: | מאַ זע - 0027 
: איר האָט שוין געװאָלט אין שאָפּ גיין היינט}. 
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שי א זאָגט מיין אַלטע: זי" שוין 6 א טאָג א : 
שטובּ. טענה איך: אַז איך בּין שוין גצװנט, אַ דאַנק דצם.. 
ואָס זיצט אױיבּן, װיפּל אַ שיר צו הוליען?,, נו, מילא, מאָרגן 
יאים ירצה השם. פ 







א 


מ 8 זצ 
| ויצט, ר צליט, פאַרװאָס זיצט איר גישט!, 

















2 ר צליצ 


| נישט אויף לאַנג, ר' מרדכי, זאָלט איר מיר געזנט זיין. איך. 
!= האָבּ געזאָגט מיין אַלטער : זיך נאָר דורכגיין אַבּיסעלע. 


מאַ זע 





| עס מאַכט נישט. זיצט. 
0 : ר' עלִיץָ זעצט זיך ר 
ר' צליפ | 
6 2 קוקט זיך אַרום 0 
נו און איר. ר' מרדכי, הייסט עס, טאַקצ אױס. -- פון די / 
שמאַטעס מיין איך... געלױבּט דער אויבּערשטער, פּיין, זייצר" / / 
פיין, צופרידן? װי דען! - אוודאי. . 0 
: מאַזע 
טוס אַ מאַך מיטן האַנט : : 


4 


ר 7 
קוקט אים אָן פאַרװוּנדערט, װיל עפּעס זאָגן, אין דעם קומט אַרײן 


רחל:לאה מיט צװיי גלאָז טי אין האַנט, שטעלט זײ אויפן טיש, 


ר ח ל. ל א ה 


דו װעסט דאָך אױיך טרינקען, מרדכי. טרינקט, ר' צליצ... 
| אָפּ צוריק אין קיך 


9 


- מיט אַלצמען, 


װאָס רעדט איר? װאָס שייך בּרוגז? אין תּוך גענומען זענט 


טאָר נישט אַליין.., אַלע, נעבּעך, יידן 
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רייללי? 

טרינקט, שטעלט זיך אָפּ גי יעָדן זופּ און שאַקלט מיטן קאָפּ, װי / 

אײנער װאָס בּאַדױערט עָפּעס. | | 

אַזױי.,, אַזױ.., פויזע אַז איך זאָג: עפּעס איז מיר מרדכי נישט ‏ 

מ אַזע 

שטעלט אַװצץ די טײ, צימבּעלט מיט די פינגער איבּערן טיש. 
שװײגט | 

רי. צלי5 : א 
מען טאָר נישט זינדיקן, ר' מרדכי, מען טאָר נישט. װאָס 
הייסט - עט. טאַטצלעך מיינע, נישט גוט אַזױ, נישט גוט,, 

מאַ זצ 
טריגקט, ר' טיט עס װעט קאַלט ווצרן. 
ריע 3 ליפ 







טרינקט און שאָקלט אַלץ מיטן קאָפַ 
מ אַ זע : 
אָכּער פאַר דאַמאָלסדיקע אין שאָפּ זענט איר שין נישט בּרוגז 
מער אויף מיר! ניין? 
ר פ ליצ 


איר דאָך געװען גערעכּט. מען האָט נישט געדאַרפט זיך / 
אַליין אָנטון אַזופיל חרפּה. אָבּער - צו שאַרף, ר' מרדכי, / 
צופיל עקשנות האָט איר אַרױסגעװין. נישט רעכט אַזױ. מען / 


ימ אַז ע 

אמת, אמת, ר' עליע. 
ר צ ליצ 
ט יאַטש אין פּנים אַזויפיל יידן - אַ גרויסע צברה, האָט 
קיין ריב" נישט, װאָּס איך זאָג, אייך דאָס. 








אי 


בי ר יי 3 


524 = 


א 

יש 

0 
2 
2 





6 : : יימטוט 
= אדרבּה, אדרבּה, איר מעגט. 
2 2 רי צל יע 90 
- = שייך -- איך מעג! אוודאי װאָלט געװען בּעסער, װען מען הױבּט / 
| גאָרנישט אָן. אַ חרפה. אָבּער פון אַ חרפּה טאָר מען אויך 
נישט -- מביש זיין אַזױפּיל יידן. 


מאזע 
: זיצט אַ פאַרלוירענצר 
בי 97 5י טס 


זייט זיך נישט מצער, ר' מרדכי, גאָט האָט מוחל געװען. אין. 
די יידן דערמאָנען אייך נישט צום שלעכטן. אדרבּה - מיטן 
גרעסטן דרך-ארץ. זייט זיך נישט מצער, ר' מרדכי. 
: א זע 
איר זענט אַ טײיערצר ייד, ר' עליע. 
ר א ר' צליצ. 
ואס שייך, װאָס שייך. : 
עס קומט אַרײן הערי, צר לאָזט זיך אַרײַן שגעל, אָנגעטון אין 
בּײזיבּאָלל קלײדגר,. דערזעט די צװײ יידן, האַקט זיך אָפּ אין 
מיט:, אַרױספּלאַצנדיק: אַ ! לויפט אַרײַן אין קיך. 


מאַ זע 
מיין יינגסטעך זון. מיין בּן-יחיר. 
| ; ר' ע ליצ 
תּמימותדיק 
יו 
מאַזע 
אָט דאָ! בּחורל, װי איר קוקט אים אָן, איז מיר אַ שונא אין 
לפבן - 
| | ר' צליע 
װ.ט רעדט איר; 
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אי אי אל 


מ 8 ז 3 


אָט דאָס װאָס איר הערט. איך האָבּ דאָס נאָך פּאַר קיינצם 
|נישט אַרױסגעזאָגט, פאַר קיינעם נישט, פאַר דעם געדאַנק . 


אַליין האָבּ איך כורא. 
ר פליצ 


| מ אַ זע ֶׂ 

אָבּצר איך מוז דאָס איינמאָל אַרױסזאָגן. איך מוז, אַז נישט - 
איז זאָל גאָט שומר ומציל זיין,. און איך טראַכט אַלץ: װף 
איו דער גרונט? עס בּאַדאַרף דאָך זיין אַ גרונט. עס טרעפן 
דאָך רגצס, ר' עליע, אַז עס ציטערן מיר הענט און פיס פון 


זײנצם אַ קוק נאָר.. דאַכט זיך, װאָס - אַ יינגל, קוים 
| צװאַנציק יאָר אַלט, און אַזיפּיל שנאה. 


ס, בצ ריב, 
אפשר דאַכט זיך אייך, ר' מרדכי? 
מ אַ זע 
ניין, ניקץ. דאָס גאַנצע הױז איז פו5 מיט שנאה פון אָט דעם 


יבנק. אפילן די װענט. װוער רעדט, אַז ער איז אין שטובּ, 


איז, ממש, נעם און אַנטלױף ערגצץ.,. ער װישט מיך אָפּ מיט 
אײן קוק, ער פאַרטיליקט מיך.. װי נאָר ער טרעט איבּער 
דעם שװעל, אין אַזױי װי ער װאָלט די גאַנצע גאַס מיטגע. 


בּראַכט מיט זיך און אַרױפּגצשלײױערט אויף מיר.. ער אַלײן. 


ווייסט אפשר גאָרנישט אַזיפיל פון זיין שנאה, װי איך ווייס עס. 
יר' קיש 
אָבּער װיאַזױ ? װיאַזױי? 
מ אַזע 


װאָס רעדט איר? ס'איז נישט קיין שנאה, ס'איז עפּעס מעף. + 
פון שנאה, עפּעס אַזױנס, אַז איך וייס גאָרנישט װיאַזוי צו. 


זאָגן. איך טראַכט אָפּטמאָל: װער װײסט, אפשר איו ער גע- 
רעכט? עס קאָן דאָך נישט זיין גלאַט אַזױ, איך האָבּ שוין 
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= לאַנג אָפּגעמאַכט בּיי זיך: איך מיש זיך נישט. טו, לעבּ, פיר / 
יד װי דו װילסט אַלײן. איך זע דאָך: דאָ איז ער דער דעה- / 
זאָגער. אָבּער פאַר אים איז דאָס װײניל. ער װיל אַלץ, װאָס . 
|ס'איז בּיז אים געװען, אַראָכּשנײדן,. אָט אזי אָ פון זיך / 
אַלײן אַרױסגעשפּראָצט. אַרױסגעװאַקסן... ייץ 


פּויזע 











0 מ אוֹ ע ו : א 
בּויגט יד צו צו ר' עליען, אַזױ װי ער װאָלט אים װעלן עפּעס 
| פאַרטרויען, זאָגט שטיל 


ס'איז שלעכט, ר' צליע. 


ר טכיש 
: דערשׂראָקן 
װאָס האָט איר געזאָגט, ר' מרדכי? ר 
| מאזע | 
ס'איז זייער שלצכט. : 
| 7 בז דע ליט 


נעָמט . אים דורך מיט בּיידע אוגן, קוֹקט לאַנג, לאָזט אַרונטער 
דעם קאָפּ, אַזוי װי ער װאָלט מיטאַמאָל אַלץ פֿאַרשטאַנען. 
אזוי. / / : : 
לא גע פּויזצ 


2 ר ילוי ט 


הוֹיבּט זיך אויף מיט א מאָל 
איך װעל שוין גיין,., צייט, צייט, נעמט זיך אילן אַ גוטן אייך. 
ר' מרדכי, ' 
לאָזט זיך שנעל צו דער טיר, לויפט דורך פֿאַרבּײ קיך און זאָגט 
| אַרײן : א גוטן טאָג. מען הערט רחל:לאהם צנטפער : גײט געזוגט, 
מאזע זיצט און קוקט אַנטקעגן זיך מיט בּרײט צעעפנטע אױגף 
זײן פנ'ם קריגט מ טא-אָל אַן ענערגישן, בּאַגײסטערטן אױסזעױ 
עֶר הױיבּט אָן רופן, 


1 5 
' 13 
שמאַטעס (8) : 
















דאָ? 


2 


רחל; לאה 





װײיזס זיך פון קךָּ,. קוקט מיט טאַרװוּנדערונג, 
| הצרי } דו װילסט זען הערין! ער איז אין קיך. טרינקט טי 
| מאזע 
א = ; רופט : 
הצרי, קום אַהער, : ן 





רח ל. לא ה 


אי צעטומלט 5 





אי : 
{ = הערי, דער טאַטע רופט. קום אַרױס. 

6 הער י 
א בּאַװײיזט זיך אין טיר, קוקט מיט אַ נישט דרײסטן פּנים איבּערראַשט / 
= וט מאַזע : 
0 מאַכט מיטן האַנט צו רחל-לאהן, זי זאָל אַװעקגײן אין קיך, רהל- 


לאה אפ 
װאָס האָסטו מוֹרא? קום צת ;. 


6 ה' ,ר י+ | 

= איך האָבּ נישט מורא, | 
0 : רוקט זיך צום טיש נישט אַנטשלאָסן 

ש | מא וצ 

0 זצץ זיך, : 

0 הצרי 


1 זעצט זיף. זין צעטומלונג װאַקסט אין אים נאָך מער. 
0 מא דפ 

= פירן פיט זיך, 8ז 8 זן בּעט איבער אַ טאַטן., 
מאַכט נישט. איך הויב אָן דער ערשטער. 





יי 7קלפי) 


צו זיך אלײַן 


ימ א זע : 
נעמט אים דירךּ מיט בײדע אויגן 
וויפל, אַ יכה דענקסטו, װצט דער טאַטע דינער 





לצבּן ? 
ה ע רי 
װאָס רצדסטו, פַּאַ? 
| מאזע :7 
א : װערט מיטאַמאָל אַלײן אויך צעלומלט און הױבּט אָן שטאַמלען 6 


אָט איז שוין דער טאַטע דײנער נישטאָ. - װאָס װעט זיין . 
- דאַמאָלס?,.,. שטעל זיך פּאָר, אַז דער טאַטע איז א נישטאָ.. | 
ה צרי . 





װאָס איז מיט דיר, פּאַ; 
מאַזֶע 
4 װאָס איז מיט מיר } דו פרעגסט ! דו װילסט טאַקע ויַסן ? הער 
 / |‏ זיך איין, מיין זון... הער זיך איין... 
| ה צהי אט 
אַז איך װײס נישט, װאָס דו רעדסט, פּאַ... עפּעס מאָדנע.. איך 
פאַרשטײ נישטי.. / | | א 
תיל זיך א ופרשראקענעם אויפהויבּן : :0 
' מעקט וו א 
זיץ, זיץ, האָבּ נישט מורא. איך רעד נאָך נישט אויסערן װעג ( | 
איך בּין נאָך נישט משונע, חלילה.. װאַרט אַ מינוט. איך האָבּ / 
געװאָלט דיר זאָגן עפּעס זייער ויכטיקס... געפינט נישט קין װערטער, 
װי אַזוֹי אויסצודריקן זיך פאַרשטײסט, מיין זון, שוין יאָרן, אַז איך קלױיבּ ‏ / 
| = אויפן האַרצן, שטיק אין זיך. און אַלץ װאָס אִיך שטיק אין זיף / 
| = האָט אַ שייכות צו דיר, נאָר צו דיר.., דו פאַרשטײסט, דו מיינסט, אַז 
אַלץ אין אזול פַּשוט, אָפֹן.. פאַרשטאַמלט זיך אוֹן פּלאַצט אַרױס מיטאַמאָל 
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דוי פאַרשטײסט, דו האָסט ראָך מיך אינגאַנצן פאַרלײקנט, 
שוישט.. אז, אהי א | 
-העהי 
; פּאַ, װאָס רעדסטי! איך װײט גישט.. מאָדנע װערטער 
װ 2 איך האָבּ מורא. װאָס ווילסטו פין מיר ?... 
מאזצ 
2 א נעמט אים דורך שאַרף מיט די 6 טוט אַ מאַך מיטן װאַנט. 
עט... : 
הױיבּט זיך אויף און } גײט אַרײן אין בּעט.רום און פאַרמאַכט די טיר הינטער זיך- 
| ר ח ל.ל א ה 
קומט צרויס פון קיך 
װאָס איז, הערי 1 װאָס זיצסטו אַזױ ? װוּ איז דער טאַטע ! 
הצרי 
ער איז אין כּעס געװאָרן- איך װײס נישט פאַרװאָס. אַרײנגעלאָפן 
אין בּעט-רום. 





רההל. לאה 
האָסט אים עפּעס געזאָגט 1 
ה ע ר י 
ניין, מאַמע, פאַרקערט : איך האָבּ געװאָלט זיין גוט.. ער רעדט 
עפּעס אַזױי מאָדנע,.. זאָגט אַ פּאָר אָפּגעהאַקטע ווערטער, און איך 
פּאַרשטײ זיי נִישט,,. 
ר חל לאה 
רופט 
מרדכי, װאָס סוסטו דאָרט ? קום טרויס, שוין צייט צו עסן דיגער. 
מאַזע קומט אַרוס איבּערגעטון אין זײנע שא::קלײוער, אין אַן 
8לטן, אָפּגערוסענעם ראָק. 
ההל: לאה 


אַ דערשראָקענע 


0 


װאָס איו דאָס! 


מאַוע 
איך גײ אין שאפּ צוריק, 
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- הל - פאכ הי 
פאַרבּרעכט מיט די העָנט 





= = װײַ איז צו מיר. װאָס טוּט זיך דאָ; 





02 
7 ;הצרי 
א | | שטעלט זיך בּײ דער טיר 
| 2 פא : 6 
1 יפ 
א |זאָגט גאָרנישט. לאָזט זיך צו דער טיר 


שי | ר ח ל. ל א ה 

הי פאַרלויפט א ם דעם װעג : 
װוּהין גײסטוּ ? װאָס אין דאָס פאַר אַן אוּמגליק 1 בּיסט משוגע 
צי חסר דעה+. / | 

2 : | : מאַ זל 


{ לאָז מיך, רחל.לאה, 
אטעג יי : 

6 רהל-ל אה 
0 י פעסט, 


| = איך זאָג, אַז דו װעסט נישט גײן, סײדן איבּער מײן גוף, דו 
| = הערסט, װאָס איך זאָג דיר ? דו אַלטער נאַר, דו! האָסטו 
געזען -- ער גייט ! האָט אַרױפגעשלעפּט די שמאַטעס אויף זיך 


6 און גייט ! אַזאַ אַלטער נאַר. / 
שש 
22 כאַפּט אים אָן פאַר די הע:ט, שלעפּט אים צוריק מיט אַזאַ פעסט. 
יט קייט, אַז מאַזֶצ קאָן נישט בּיײישטײן, ער װערט מיטאַמאָל אָפּגעלאָזן 
א און לאָזט זיךְ שלעכּן, װי א קלײן קינד. זי שלעפּע אים צו צום 
אסיט 
טי טיש, און זעָצט אים אַרײן אין אַ שטול, 
א : ר ח ל.ל א ה 
22 
שש |מאַזצ זיצט װי אַ געלײמטער, "חל:לאה לױיפט אַרײן אין בּעט= 
6 מע רום, טראָגט אַרױס צוריק דעם שבּתדיקן ראָק. ו 
א ר הל לאה 


זאָלסט מיר אים שוין אָנטון צוריק. די מינוע, װאָס זיצסטו1 טו 
אויס די שמאַטעס פון זיך. 
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א 0 : 
מ אַ די 


רירט |זיך גישט פון אָרט. 
רחל-לאה 


שלעפּט פון אים אַראָפּ מיט גװאַלט דעם אַלטן ראָק און טוט אים'. 
אָן דעם שבּתדיקן. זי שלעפּט אים פאַר די הענט, טוט זײ ארי 
און ז אל אַרבּל. מאַזע װערט זיך נישט, זיצט, אַזוֹי װי ער װאָלט 
- געװוען פון האָלץ, ' 
הערל 
קוקט זיך צו צו דער גאַנצער סצענעַ. דערשראָקן און פאַרװוּג+ 
| = דערט. זאָגט מיט א ציטערדיק קול, . 


2 
רזשיי. 


: 


פ אָ ר ה א ג ג 
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